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„GAZETA TRANSILVANIEI“.
Cu fl Octomvrîe 1990 stilfi vechiu 
•e deschide n o u  a b o n a m e n t u ,  la care îts- 
vitimű pe toţi amicii şl sprijinitorii főlei nóstre.

PpeţuIA abonamentuluii
Peutra Austro-Ungaria: pe trei luni 3 fl. 

pe şâse luni 6 fl., pe unü anü 12 fl.
Pentrn România şi străinătate: pe trei 

luni 10 franci, pe şâse luni 20 franci, pe unü 
anü 40 franci.

Abonamente la numerele cu data de 
Duminecă:

Pentru Anstro-Ungarla: pe anü 2 fl., pe 
şâse luni 1 fl.

Pentru România şi străinătate: pe anü 8 
franci., pe şâse luni é  franci.

Abonarea se póte faoe mai uşorii şi 
mai repede prin mandate poştale.

Domnii, cari se vorü abona din nou 
sé  binevoéscá a scrie adresa lămurită şi 
a aréta şi posta ultimă.

Adiinistratinnea „Gazetei Transitoniei".

BraşovS, 22 Septemvre st. v.
Abia s’a început" sesiunea de 

faţă a dietei ungare şi guvernulü 
a şi fostü bombardată cu o mul
ţime de interpelaţiunî, care de 
care mai şovinistică.

S’au scandalisatü de pildă „pa
trioţii“ de faptulö, că ministrulu- 
preşedinte Szapary a adresatü o 
telegramă în limba germană ca
binetului Maiestăţii Sale în Sze- 
kelyhid şi că corespunde şi cu 
ministeriulü comunü în limba ger
mană.

Se vede de aici, dér mai multa 
se póte vedé din interpelaţia, ce*a 
adresat’o deputatulü Madarász mi
nistrului de culte şi instrucţiune 
publică Csáky, cu privire la ma
nualele ce se întrebuinţ0ză în scó
lele săsesc! din Ardélü, de ce spi- 
ritu suntü conduşi „representanţii 
naţiunei“ acum la inaugurarea 
nouei sesiuni, care va avé sé des- 
bată proiecte de lege de-o gra

vitate atátü de mare, cum este 
d. e. acela asupra asilurilorü de 
copii.

A fostü de ajunsü, că o foiă 
şovinista din Pesta sé scrie unü 
articulü în. contra scólelorü să- 
sescí din Ardélü, în care se silesce 
a dovedi, ca manualele, ce se pro- 
punü în aceste scóle suntü pé- 
trunse de unü spiritü duşmănosu 
statului, pentru-ca unü deputatü 
se şi sară în apérarea lui, întei> 
pelându pe ministrulü; ér d-lü 
Csáky, credinciosü programului 
séu, a promisü îndată, că va or
dona imediatü sé se facă cea mai 
strictă cercetare în acéstá „îngro
zi tóre“ aíacere.

Graba acésta, de-a satisface 
dorinţelorO şoviniste în timpulü 
celü mai scurtü şi întrebuinţândfi 
cea mai mare rigorositate, este 
forte caracteristică pentru íntréga 
purtarea ministeriului Szapáry în 
cestiunea raporturilorü cu naţio
nalităţile.

Acéstá prevenire a guvernului 
faţă cu poftele şoviniştilorfl de 
talia lui Madarász, ne esplică multe 
şi mai putem ü vedé dintr’énsa, că 
şi d-lü Szapáry urmâresce aceeaşi 
tactică ca şi înaintaşulfl séu Tisza.

Şi contele Szapáry are lipsă 
de-a se recomanda la rendulü séu 
şovinismului, prin aceea, că nu I 
numai toleréza, ci sprijinesce chiar 
prigonirea naţionahtăţiloru. Are 
lipsă d-lü Szapáry de acéstá re
comandare, pentru-ca se’şî potă 
duce în îndeplinire mai uşorfi pla
nurile sale periculóse libertăţii şi 
drepturilorű autonomice ale popo- 
raţiunei. De ce sé nu amágéscá 
dér şi elü pe conaţionalii séi, nu- 
trindü poftele molochului şovi- 
nistü ?

Décá chiar Saşii Ardeleni, cari 
nu de multü au renunţattt de-a 
mai continua lupta ca partidă po
litică naţională de sine státátóre, 
numai ca sé nu vină în conflictü

cu guve*nulü, decă, c^ e^ ü , chiar 
Saşii se védü traetaţî acji ou atâta 
urgia şi neîncredere, atunci ne pu
tem^ închipui la ce se mai potü 
aştJ^ta Românii şi celelalte na
ţionalităţi.

Şovinismultt odată deslănţuitfl, 
cine scie unde se va opri ? Cei ce 
suntü ameninţaţi de elü vorü face 
înse bine, décá se vorü gândi nu
mai şi numai la apérarea lorü, 
décá îşi vorü strînge rîndurile spre 
a puté întempina cu energiă tóté 
atacurile, ce-i mai aşt0ptă.

Nicî-odată n’a fostü mai multă 
lipsă ca acum sé lásamü la o 
parte orî-ce certe şi neînţelegeri 
de nimicü şi sé ne grupámü în 
jurulü stindardului causei drepte 
şi sfinte a limbei, a naţionalităţii 
şi a cultnrei nostre românesci.

De vomü fi solidari şi tari în 
consciinţa dreptăţii causei nóstre, 
va trece şi povoiului acestui în- 
furiatü şovinismü peste noi cum 
au trecutü multe alte vijelii ale 
timpurilorü fatale, fără de-a ne 
clinti din locü.

politicâ,-
Dinăuntru. Dieta ungară şl-a deschisă 

şedinţele sesiunei de tomnă în 1 Oc
tomvre n. De faţă erau apr6pe toţi de
putaţii diferitelorii partide. Ministrula 
preşedinte Szapâry a espusft pe scurţii 
programula lucrărilora dietei. De rendula 
acesta s’au făcuta mai multe interpelării. 
Cea dinteiu interpelaţiă a fâout’o Gullner 
Gyula în afacerea desconsider&rei limbei 
ofici6se maghiare. A doua interpelare a 
fâcut’o Abranyi Cornel în afacerea dela 
Agria, întrebândii pe ministrulQ, că are 
cunoscinţă, că la 25 Septemvre n. ofi
ţerii înarmaţi au rănita greu pe prima- 
rulft orăşenescQ, pentru-că acesta a lă
sată sâ’i cânte masica marşulă lui Ra- 
kotzy. A urmata apoi interpelarea lui 
Ugron îu afacerea unei telegrame în 
limba germană, pe care ministrula-pre- 
şedinte Szapâry a trimis’o cancelariei 
cabinetului Maiestăţii Sale în Szekelyhid.

La interpelaţiile acestea, după cum 
spune „Pesti Hírlap“, a réspunsü d-lü 
Szapary, că în afacerea limbei germane 
n’a data nimérui nici o îndrumare, nici 
ín scrisü, nici cu cuvéntulü. Praxa şi acji 
este aceea, care s’a susţinuta deia 1867. 
In afaceri grabnice şi mai confidenţiale 
se întemplă ce-i dreptü folosirea limbei 
germane, dér acésta nu vatămă de locü 
limba oficiosă maghiară. Telegrama tri
misă la Szekelyliid e desbrăcată de orî- 
ce caractera ofioiosa.—Voma vedé, decă 
„patrioţii“ se vora mulţămi cu acestü 
réspunsü alü ministrului.

In 2 Octomvre u. s'a ţinuta a doua 
şedinţă. Eroula (|ilei a fosta ministrulü 
de finanţe Wekerle, care a presentatü 
bugetula pe 1891. Cheltuelile ordinare 
în bilanţa se urcă la 842,571,190 fl., cu
11,750,422 fl. mai multa ca fn anulü 
trecuta. Cheltuelile estraordinare co
mune facü 6,520,944 fl. Venitele or
dinare dau suma de 363,490,338 fl., va 
sé 4ică cu 15.355,418 fl. mai multü. 
Cheltuelile peste totü facü 369,004,543 
fl., dér venitele suntü 369,008,583; aşa- 
deră este unü plusa de 4.040 fl.

In şedinţa următore deputatulü Ma- 
darasz şi-a ridicata cuventula contra 
spiritului cărţilora, ce se întrebuinţâză 
în scólele săsescl şi a insinuata în 
acâstă afacere chiar şi o interpelaţia. 
Ministrula Csáky numai decâta a decla
rata, că în afacerea acésta va porni cea 
mai strictă cercetare.

In 4iiele acestea Cehii tineri cu Cehii 
betrănl au ţinuta mai multe conferinţe, 
în cari s’a desbătuta asupra pactului, 
dér mai vârtosă asupra limbei cehe, ca 
limbă oficială internă la judecătorii. 
Cehii tineri au declarata cu acestă oca
siune, că ei nu vorü primi pactula nici 
atunci, când se vora face concesiuni cu 
privire la limba oficială cehă, şi au în
trebata pe Cehii bétránl, décá au asigurări 
dela guverna în privinţa limbei cehe, 
căci atunci vora continua conferinţele. 
Delegaţii Cehilora bétránl ínsé au rés- 
punsa, că ei nu pota sé dea asigurări, 
ba că din contră, sunta aprópe siguri, 
că guvernulü va respinge acestü postu-

FOILETONULÜ „GAZ. TRANS.“

M om ii frnmosfl şi piciomli suciţi.*)
In lume suntü doué feluri de 

ómení. Aflându-se în acelaşi gradü 
de sănetate, de avuţiă şi de alte 
plăceri ale vieţii, unii ajungü fe
riciţi, alţii nenorociţi. Acésta, în 
mare parte, provine din modulü 
deosebitü de a judeca lucrurile, 
persónele şi evenimentele, precum 
şi din efectele, ce produce asupra 
minţii acéstá deosebire.

In tóté stările vieţei, omulü 
póte găsi împrejurări plăcute şi 
neplăcute; în tóté societăţile, se 
potü întelni persóne şi convorbiri 
mai multü séu mai puţinfl încân- 
tătore; la tóté mesele, bucate şi 
beuturî mai multü séu mai pu- 
ţinfi gustóse, mâncări mai bine 
séu mai réu preparate; în tóté 
climele, timpi buni şi réi ; sub 
tóté guvernele, legi bune şi rele, 
ér în aplicarea lorü şi binele şi

*) Din „Franklin: Opere ale?eu. —
Biblioteca de iectură pentru Tinerimea 
Română de I. M. Riurénu.

réulü; în ori ce poemă séu operă 
de spirifcü, defecte şi frumseţi; 
mai în tó te figurile şi la tóté per
sónele, trăsuri plăcute şi urîte, 
virtuţi şi viţiuii.

In tóté aceste împrejurări, cele 
doué feluri de omeni, despre cari 
e vorba, îşi aţintescfi luarea-a-minte 
în doué direcţiuni cu totulü deo
sebite.

Optimistulü (care vede totulü 
în bine) privesce partea cea bună 
a lucrurilorü, partea desfetátóre a 
convorbirii, mâncările bine prepa
rate, vinurile alese, cerulü frumosü 
şi altele asemenea, de care se 
bucură plinü de voioşiă.

Pesimistulü (care vede totulü 
în réu) privesce lucrurile din partea 
cea rea, şi vorbesce numai des
pre réu; aşa, totdéuna e nemul- 
ţămitu de sine şi de tó té; obser
vările lui turbură plăcerea adună
rilor ü, superă pe mulţi şi devine 
o causă de neplăcere. Décá cineva 
posede din fire acéstá urîtă de
prindere, atunci, fiindcă boia e 
nevindecabilă, nici o nenorocire

nu merită mai multă compătimire 
decátü pesimismulü.

Se póte întempla, ca acéstá 
aplecare spre critică, acéstá por
nire de a fi nemulţămittt de ori 
ce, sé nu fi fostü la ínceputü de
cátü unü íructü alü imitaţiunei; 
ínsé din neluare aminte, sé se fi 
prefácutü, cu timpulü, íntr’unü réu 
îmrâţO, care, deşi a prinsü răde- 
ciní adéncí, totü se póte încă 
stérpi, décá celü cuprinsü de dén- 
sulü ar simţi cátü e de vátémá- 
torü fericirii lui şi a altora. Sperü 
că acéstá încunosciinţare va servi 
celoră pesimişti şi câ-i va hotărî 
se înlăture séu se-şi micşoreze unü 
asemenea viţiu, care, deşi provine 
mai multü din imaginaţiune, to
tuşi esercită asupra vieţei o în- 
rîurire seriosă, căci aduce multe 
neplăceri şi amărăciuni reale.

In adevérü, pesimiştii supérá 
pe mulţi şi, nefiindü iubiţi de ni
meni, nu li-se arată de alţii poli
teţă şi consideraţiune, decátü nu
mai de nevoiă, ca sé nu iésa din 
marginile cuviinţei, ba încă d’abia 
mergü şi păn’acolo, ceea ce ade

sea întărită pe cei pesimişti şi-i 
împinge la dispute şi la certe. 
Décá ţîntescfi la vr’unü rangü séu 
la avere, nimeni nu le <JiGe: 
„Dómne, ajuţă-lew ; nimeni nu face 
unü pasü, nu scóte o vorba, ca 
sé le susţină dorinţele. Dau peste 
vre-o nevoiă, cadü în critica lumii ? 
—Atunci nimeni nu-i apérá, nimeni 
nu-i scusă, ba unii mergü şi mai 
departe: le esagerézá greşelele, 
îi arată şi mai uricioşi de cum 
arü fi.

Décá aceşti ómeni nu vorü se 
páraséscá asemenea înveţurî, dóca 
nu le placü lucrurile tăcute pen
tru plăcere, fâr’ a mai învenina 
pe alţii şi pe ei înşişi, prin oon- 
trarietăţile lorü, atunci e bine ca 
toţi sé se depărteze de a lorü so
cietate, care totdéuna e neplăcută, 
câte-odată periculósá, mai alesü 
când s’ar găsi amestecaţi în cer
tele lorü.

Unü bétránü filosofü dintre 
amicii mei ajunsese, prin espe- 
rienţă, sé fiă cu multă băgare de 
séma în acésta privinţă: se feria 
cátü putea de orî-ce intimitate cu
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tirea falnicului fruntaşii, iubită aJü vos
tru soţfi, rămâne veoinioă neştârsă în 
cugetarea şi simţirea nostră a poporului 
românfl. — Carolü.u

„Românulă“ spune, că 4ilni°ö so- 
sescă la Mircesci diferite corporaţiuni şi 
delegaţiunl pentru a depune coróne pe 
mormântulă nemuritorului poetü. Invă- 
văţătorii diferi teloră judeţe au trimişii 
coróne prea frumóse.

** *
Procesulü de pressă alü „Tribunei.“ 

Curia din Budapesta a respinsü recur- 
sulü de nulitate alü d-loră Ioanü Maoa- 
veiu şi Septimiu Albini, în şedinţa dela
2 Octomvre n. Raportorii a foştii judele 
Szelley Sándor.

** 4c
Emigrări in Dobrogea. Din Cluşiu 

ni-se scrie, că mai mulţi locuitori români 
din Gilău se pregătescii sé emigreze pen
tru tot-deuna în Dobrogea. Iritr’una din 
săptămânile trecute s’au dusă din acestă 
comună36 de omeniînDobrogea pentru a’şî 
căuta locuinţe stabile. Causa emigrări- 
lorü suntü dările cele mari şi greutăţile 
ne mai suportabile, la cari se mai adauge 
şi purtarea vitregă şi nemil0să, cu care 
este tractată bietulă poporă din partea 
oblăduirei.

** *
Concertulü d-şorei de Brennerberg.

Concertulă de Jo i sóra alü domnişorei 
Írem, de Brennerberg, cu’concursulă d-lui 
prof. N. PopovicI şi alü societăţii filar
monice, a reuşită, după cum a şi aştep
tată publiculă, splendidă. D-şora de Bren
nerberg, fiica d-lui primară din Braşovă, 
este o artistă în totă puterea cuvântului 
şi programulü ce ni-l’a oferită, a fostă 
cu-o măestriă rară esecutată. Tonurile 
ei din Adagio suntü lină purtate pe aripi 
de zefiri, ceea ce s’a vădută mai cu 
semă în Adagio de M. Marsiek, şi în 
Adagio din concertulă de Max Bruch, şi 
din totă predarea ei răsuflă ună ce per
fectă. Jooulă spaniolă de P. Sarasate 
a fostă cu temperamentă şi cu adâncă 
pricepere predată şi s’a văcjută de aici 
efectele bune ale şcolei din Parisă. Er 
în concertulă de 'Wieniawsky ni-a des
făşurată totă puterea teclinicei sale ar
tistice. Tânăra artistă a fostă multă, 
viu şi frenetică aplaudată de publiculă 
forte numărosă, care umpluse sala; i-s’au 
oferitü frumóse buchete de flori, între 
care şi ună evantailă, ornată cu cunună 
de lauri cu inscripţiunl. D-lă N. PopO- 
vicl a cântată partea sa din programú 
cu multü efectă, fiindă atâtă aria din 
„Tritjof“ de Max Bruch, câtă şi romanţa 
din balada „Crăiasa Ieleloră“ de Grade, 
multă aplaudate. Societatea filarmonică, 
care a deschisü programulü cu uvertura 
de Weber, a acompaniatü escelentă tóté

numerele din programă, sub conducerea 
meritatului dirigentă d-lă A. Brandner.

— e.** *
Dare pentrn „Kulturegylet.“ Vice- 

şpanulă comitatului Huniedóra a convo- 
catü, cu data de 25 Septemvre, aduna
rea municipală de t6mnă pe 4̂ ua de 23 
Octomvre. Intre cele 47 obiecte de per
tractare se află şi unü punctă cu urmă- 
torulă cuprinsă: „Az „EMKEu-nek ha
zafias kérése, az egylet által kitűzött 
közművelődési czélra törvényhatósági 
potadó megszavazása tárgyában.“ Pero- 
mânesce mai scurtă (psü: „aruncă de 
dare, pentru scopurile ce le urmăresce 
„Emke.u

** *
K  S. Regina României, precum scrie 

„Románulü“, a făcută în cjilele din urmă 
o escursiune în Irlanda, călătoria pe mare 
fiind recomandată Reginei ca folositóre 
sănătăţei. M. S. a ajunsă la Kingstown 
la órele 5 sera, şi a fostă primită la 
debarchader de Lordulü şi Lady Moth. 
Unü trenă specială a condusă, o oră după 
acésta, pe Suverana nostră, cu suita Sa 
la staţiunea balneară de Bray. A doua 
di, M. S. s’a dusü la Dublinü, unde a fostă 
primită la gară de Lordulă Mair al ora
şului. Apoi Regina a plecată la Llandudoo 
unde a ajunsă sera, după oe mai înteiu s’a 
oprită la Castelulă Baronului Hill, unde 
primi o învitaţiă la dejună din partea lui 
Sir Richard Bulkeley. Petrecerea pe 
ţărmulă mărei face celă mai mare bine 
Reginei, a cărei sănătate s’a îmbunătăţită 
în chipulü celü mai simţitoră.

** *
Principele de Galles, moştenitorul de 

tronăeglesă, va fi óspele curţii române, 
ín primele dile ale lui Octomvre, Prin
cipele va sosi în ţeră odată cu Regina 
Elisabeta.

# *
Palatü pentru „Kulturegylet“ în Cluşiu.

Planulă ridicărei unui paiaţă pentru „Kul- 
turegylet“ e deja terminată şiîntreprin- 
4ătorii Oriold şi Endstrasser au şi pre- 
sentată preliminarulă de spese, cari se 
voră urca pănă la 118.000 fl. Se dice,;că 
va fi ună edificiu imposantă, lucrată în 
stilulă celă mai nou. La 1 Octomvre 1891 
va fi terminată.

Se vede, că kulturegyletiştii au bani 
de cheltuiâlă. Poporulă n’are trebuinţe 
mai grabnice şi mai necesare. Decă 
peste ună ană se va ridica farulă „cul- 
turei“ în Cluşiu, voră peri tóté nemulţu
mirile şi năcasurile poporului şi lumină 
se va face în întregă Orientulă. Kultur
egyletiştii au bani de cheltuielă şi credă, 
că în diua de a4l se mai potă face mi
nuni, şi că de strălucirea palatului loră 
lumea nu va mai puté vede miseria din 
colibele ţăraniloră.

lată ală loră. In urma acésta conferin
ţele nu se mai pota continua.

La o conferinţă de alaltăerl însă 
Cehii tineri au făcută propunerea, ca 
amândouă partidele cehe, dimpreună cu 
Cehii din Moravia şi Silesia, să se de
clare sărbătoresce pentru independenţa 
şi indivisibilitatea ţeriloră, cari se ţină 
de corona regatului boemă. Cehii bă
trâni însă neprimindă acéstá propunere, 
oonferinţa s’a sfîrşită fără de resultată.

Dinafară. O telegramă din Belgradű 
aduce soirea, că în cercurile oposiţio- 
nale din Belgradă se vorbesce despre 
o crisă ministerială. Causă la scirea a- 
césta adată împrejurarea, că exregele Mi
lán a luată pe miculă rege Alexandru 
de sub crescerea lui DochicI, care nu- 
tresce sentimente radicale. Pasulă exre- 
gelui Milán a produsă impresiune forte 
neplăcută asupra radicalilorü şi se vor
besce, că în urma acésta guvernulü e 
nevoită să ia atitudine mai energicü pe 
viitoră.

Se scrie din Parisă, că în 4ilöl© tre
cute a eşită la ivélá unü documentă 
de cea mai mare însemnătate despre 
contingentulă armatei francese în urma 
repartiţiunei pe 1889. Acestă documentă 
lasă a se constata, că în urma nouei 
legi de recrutare în Francia, va da Fran
ciéi în Noemvre viitor 1,510,292 de omeni 
pentru armata activă şi reservă, cari 
suntü gata în orî-ce casü de mobilisare. 
In numărulă acesta nu suntă cuprinşi 
ofiţerii şi gendarmeria, care se urcă la 
cifra de 52,729. Armata teritorială va 
da şi ea 994,614 omeni, ceea ce cu ar
mata din prima liniă face celă puţină
2 milióne ostaşi armaţi şi echipaţi fórte 
bine. Pentru reserva teritorială suntă 
disponibili 1,266,292 de omeni. Adăugen- 
du*le la cifrele acestea, în casă de răs- 
boiu, voluntarii şi olasa, care ar mai 
pute fi chemată sub drapelă, armata de 
apărare va număra á milióne de ómenl lesne 
de mobilisata.

ŞCIKILK ţ)ULEl.
Pentru Alexandri. Din incidentulă 

morţii lui Y. Alexandri, Maiestatea Sa 
Regele României a adresată următorea 
scrisore de condolenţă d6mnei V. Ale
xandri, soţia multă regretatului poetă 
naţională :

„D6mnă! Astft^I, când ţărîna aco
pere rămăşiţele marelui nostru poetă, 
împărtăşescă cu inima strînsă, împreună 
cu t6tă suflarea românescă, durerea crudă 
ce aţi încercata. Prin genială şipatrio- 
tismulă său, Alexandri a fostă, 55 de ani 
înşiraţi, fala României. Să fiă o dulce 
mângăere pentru voi, familiă, că amin-

asemenea ómení. Ca şi alţi filo
sofi, întru câtă se atinge de cu- 
noscinţa aerului şi timpului, elă 
avea unü termometru, care-i arăta 
starea temperaturei, ş'ună baro
metru, care-lă prevestia când tim
pulă era sé se schimbe spre réu 
séu spre bine; înse, în ce privia 
cunosciinţa disposiţiunii ómenilorü, 
nefiindă inventată nici unu instru
mentă, cu care se se descopere
— dela prima vedere — aplecarea 
cuiva cătră pesimismă, se servia 
cu piciórele lui, dintre care unulă 
era d’o rară frumseţe, er celalaltă 
sucită şi schilodii dintr’o scrinti- 
tură. Când unu străină, la prima 
vedere se uita mai multă la pi- 
ciorulă urîtă, decâtă la celă fru- 
mosă, atunci se feria de densulă. 
Decă străinulă vorbia despre pi- 
ciorulă sucitu, făr’ a menţiona 
despre celă frumosă, atâta-i era 
de ajunsă filosofului nostru, ca 
se-lă facă a nu-i mai căuta cu
nosciinţa.

Este adeverată, că n’au toţi o 
asemenea unéltá cu doué picióre, 
dér. cu puţină atenţiune, fiă-care 
pőte cunosce semnele omului pe-

simistă, care e gata sé critice şi 
sé védá tóté cu ochi rei, ca ast- 
felă se se decidă a se feri de so
cietatea nefericiţiloră cuprinşi de 
acestă bólá. Insciinţeză dér pe 
toţi pesimiştii, pe toţi aceşti cen- 
sori aspri şi posomoriţi, totdéuna 
nemulţumiţi, totdéuna nenorociţi, 
ca, de voră sé fiă iubiţi şi res
pectaţi de alţii, sé înceteze d'a mai 
privi numai piciorulü sucitu, fă r  a se 
uita şi la celü frumoşii.

Conformă dorinţei, ce mi-ai ară
tată, îţi însemneză în scrisă cu
getările următore, care mi-au fostă 
de mare folosă şi potă se ’ţî fiă 
şi dumitale, de le vei urma:

Adu’ţî aminte, că timpulu este 
auru. Cine pote câştiga 4©ce lei pe 
cji muncindă, păgubesce decă se 
primblă seu stă în nelucrare oju- 
metate de cji- Deşi în timpulă 
acesta n’ar cheltui decâtă ună leu, 
înse nu trebue se pună ’n socotelă 
numai acestă sumă, căci a chel
tuită în realitate seu, ca se 4ic&

mai bine, a aruncată încă cinci 
lei printr’a sa nelucrare.

Adu'ţî aminte că creditulu este 
auru. Decă cineva îmi lasă banii 
lui spre întrebuinţare, prin acesta 
îmi dă dobânda loră seu produ- 
sulă ce-aşî pute ave dela denşii, 
pe timpulu câtă mi’i lasă. Bene- 
ficiulă se rădică la o sumă forte 
mare, pentru cine are credită în
tinsă şi scie cum se se folosescă 
de densulă.

Adu’ţî aminte, că banulă, din 
firea lui, e prăsitorii: banulă bană 
face. Prăsila lui face altă prăsilă 
cu-o înlesnire şi mai mare. Cinci 
lei întrebuinţaţi, facă şese; decă 
se mai întrebuinţeză, facă şepte şi 
doue4eci de bani şi aşa mai de
parte, pănă la doue mii de lei. Cu 
câtă sumele date la dobendă stau 
mai multă, cu atâtă crescu, şi fo- 
losele se adaugă din ce în ce mai 
răpede. Cine taie o scrtffă cu pui 
în pântece, nimicesce, împreună cu 
densa, tota prăsila ei pană la a 
miia generaţiune. Cine bea ună 
leu, bea totă ce leulă putea se pro
ducă, chiar pănă la sute de lei.

Adu’ţi aminte, că de vei eco-

Banca austro-ungară a ridicată eră in
teresele pentru avansuri; anume în es- 
comptă la 5°/0> în lombardă la 6 °/0» 
Ce lipsă mare de numărară este în ne- 
goţă, se pote conchide din împregiurarea, 
că în timpula din urmă într’o singură
4i s’au făcută la bancă împrumuturi de
7 milione florini.

** *
In archidiecesa Elaşiului s’au făcuta 

urmât6rele înaintări în cleră: D-lă Ale- 
sandru Dobrescu, fostă preotă în Henigă, 
s’a numită vice-protopopă ală tractului 
Sebeşă; Nicolau Munteanu, cooperatora 
şi învăţâtoră în Câmpeni, s’a numită ad- 
ministratoră parochială în Henigă. Ionă 
Petranii, preotă în Fizeşiu, a fostă stră
mutată ca parochă în Ascileulă-mare; 
Ilie Şerbanit, preotă disponibilă, s’a nu
mită adm. par. în Fizeşiu; Iosifă Moga, 
adm. parochială în Lita română, a fostă 
strămutată în aceeaşi calitate la Şelcău; 
Aureliu Balintît, preotă disponibila, fu 
numită administratoră parochială în 
Lita-română; Toma Marcu, preotă în Că- 
măraşulă - deşertă, s’a numită parochă 
în Feneşulă-săsescă ; Basiliu Hopârteanu, 
preotă disponibila, a fostă denumită ad- 
ministratoră parochială în Cămăraşulă-de- 
şertă ; dl ui Iaoobă P. Macaveiu, cooperator 
protopopescă în D.-St.-Mărtină, i-s’a 
dată în semnă de distincţiune brâu roşu; 
Ioană Bunea, preotă neordinată, a fostă 
denumită cooperatoră în Vadă;  Ioană 
Crişanu, preotă neordinată, fu numită 
adm. par. în Ohaba, vicariatulă Făgăra
şului ; Isidoră Busu, preotă neordinată, 
s’a numită administratoră parochială în 
Broscenî, în loculă lui Em. Neagoe, tre- 
oută din causa morbului între deficienţi; 
Andreiu Bucurii, preotă neordinată, s’a 
numită adm. par. în G-elinţe ; Ieronimă 
Dănilă, preotă neordinată, fu numită adm. 
parochială în Budatelecă; Petru Precupii, 
fostă preota în Solovestru, a fostă dis
pusă de parochă la Şermaşă, în locuia 
lui George Ţărână, care a abcjisă de be
neficiu. — „Foia bis. şi şcol.tt spune, că 
în 28 şi 30 Septemvre EscelenţaSa Me- 
tropolitulă dela Blaşiu a ordinată de 
preoţi pe clericii absoluţi: Ioană Bunea, 
Ioană CrişanO, Isidoră Rusu, Ieronimă 
Dănilă, Ioană Deacă şi Andreiu Bucură.

** *
Tarifalti, pe zone cu privire la trans- 

portulft mărfurilorti. Ministrulă de comer- 
ciu, Baross, plănuesce nesce reforme în
semnate pentru tarifulă pe zone : intro
ducerea tarifului la transportulă, seu miş
carea mărfuriloră. Acestă reformă, ce are 
să intre în vigore încă în 1 Febr. 1891, 
va forma epocă în transportarea mărfu- 
riloră, în Ungaria. Ideia fundamentală 
a acestei reforme este următorea: Pe 
liniile căii ferate r. ungare transportulă

nomisi numai 30 bani pe 4i> în" 
tr’ună ană vei avé o sumă de peste 
o sută de lei. Cu acéstâ mică sumă, 
pe care timpulă şi economia o dau 
pe nesimţite, ună o mă dobândesce 
credită şi pôte găsi totdéuna, pe 
propria lui garanţiă, se se ’mpru- 
mute cu mai multă de doue mii 
lei, plătindă numai dobenda de 
cinci la sută. Ună asemenea capi
tală, mănuită cu activitate de-ună 
omă mintosă şi întreprin4etoră, 
produce mari folôse.

Adu’ţî aminte de 4ic©tôrea, că 
„cine'şî plâtesce regulatü datoriele de
vine dornnu peste pungile altora.u Celă 
cunoscută de toţi, că plătesce cu 
esactitate la termenulă promisă, 
în casă de nevoiă are toţi banii 
de care potă se dispună amicii şi 
cunoscuţii lui, mijlocă pré folosi- 
toră câte-odată. După muncă şi 
economiă, nimică nu contribuie 
mai multă la succesulă unui tênëm 
în lume ca punctualitatea şi jus
teţea în ori-ce afaceri. De aceea 
nu întâr4ia, nici c’o 6ră, peste 
terminulă promisă, d’aîntorce banii 
ce-ai luată împrumutü, ca nu cumva 
neesactitatea se 'ţi închi4ă, pentru
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de marfă va fi împărţită în trei zone 
Prima 1—200 kim., a dona 201—400 klm. 
şi a treia dela 400 klm. în süsü. Pe fiă- 
care zonă se va stabili o taxă separată 
şi în generală va fi cu 33 % mai scă- 
dută oa cea de pănă acum în vigóre. 
Scopulă acestei reforme este, ca capitala 
téréi 80 devină ună centra de circulaţi & 
şi ca taxa exportului din spre apusă ső 
fiă mai avantagiosă. Tóté măsurile de 
lipsă s’au luată, pentru ca reforma 
să potă întră în vigóre cu începutulă 
anului viitoră.

** *
Darü pentru biserică. Lunia tre

cută a reposată in comuna Brană-Pre- 
deală locuitorulă Iosifă Tatulea în etate 
de 74 ani. Răposatulă a fostă tbologă 
absolută şi a funcţionată mai mulţi ani 
în comuna Porta, ca învâţătoră. Prin în
ţelepciunea şi traiulă său cumpătată, ră- 
posatulă a sciută să-şi adune o avere 
destulă de frumósá, din care nu şi*a ui
tată a face parte nici sfintei biserici, 
ală cărei fiiu credinciosă a fostă elă. 
Astfelă în 1886 a dăruită pe séma bise
ricei din Predeală 130 fi., ér acum, pe 
patulă morţii, a testată pe séma acelei 
biserici 3 jugăre de pămentă, cum şi 
partea s’a din muntele Barbaleţă, lăsândă 
ca acéstá donaţiune să se alăture la fun- 
daţiunea bisericei, întemeiate de fratele 
său mai mare, preotulă Ioană Tatulea, 
răposata în ană 1876.

** *
Procesü, importantü. „Románulü“ scrie: 

Se vorbesce, că domnitorulă Cuza la 
mórtea sa ar fi lăsată ună testamentă 
prin care dispune, ca íntréga sa avere 
să se împartă în părţi egale între soţia 
sa şi cei doi fii, ér la casă de a muri 
fiii şi de a nu lăsa nici ună moştenitoră 
din sângele loră averea să trécá comunei 
Huşi cu destinaţia de a se întreţine co
pii sărmani la învăţătură. Advocatulă 
comunei Huşi, pe basa acestui testamentă, 
a şi fácutü oprire de a mai încasa veni
turile păduriloră şi a moşiiloră de cătră 
actualii deţinători ai cjisei averi.

La procesele de pressă aii „Gaz. Trans.“
Cererea de nulitate şi sentinţa Cariei regesci.

I. C e re re a  de n u lita te .

Onor. tribunalu de pressă ca curte cu juraţi!

In contra procedurei şi a sentinţei, 
ce s’a adusă în potriva nostră pe basa 
acusaţiunei presentate de procurorulă re- 
gescă din Tergulă Mureşului, care ne 
învinuesce cu delictă, respective cu trans
gresiune de pressă, amă însciinţată Ce
rere de nulitate, a cărei motive le des- 
făşurămă în următ6rele:

totdéuna, punga amicului
Când e vorba de creditu, tre

bue sé observămu şi cele mai 
mici îndatoriri. Sgomotulu cioca
nului teu care, la cinci óre dimi- 
nâţa séu la noua óre séra, résuna 
la urechia creditorului teu, îlu 
înduplecă sé te aştepte încă şâpte 
luni peste terminü; înse de te va 
vedé în cafenea, de ’ţî va aucji 
vocea în cârciumă, când ar trebui 
se fi la lucru, îţi va cere chiar 
d’a doua c}i banii, mai ’nainte d’a 
apuca sé te împrumuţi cu tóta 
suma. Numai prin observarea aces- 
torü aménunte învederezi, decă 
’ţi-ai uitatü séu nu îndatorhule; 
numai prin împlinirea loru do
bândesc] nume de omü onestü şi 
iubitorii de ordine, îţi sporesc! şi 
mai multü creditulu.

Feresce-te de a cádé în greşela, 
în care cadü mulţi din câţi iau 
pe datoriă, adecă de a considera 
ca alü téu totü ce ai, de a trăi 
ca şi cum totü ce ţi-e în mână 
ar fi alü téu. Ca sé înlături o aşa 
de greşită socotélá, ţine sémá 
esactă de venitulü şi cheltuielile 
ale, îndată ce-ţi intră şi’ţî esü din

t

1-iu. Cestiunea: décá s’a negligeatű 
atenţiunea datorită din partea redacto
rului, s’a resolvată pe basa patentei îm
părătesei din 27 Maiu 1852 § 341it. b), 
respeotive în înţelesulă §-lui 3 cu con
siderare la censura, ce a esistată pe acelü 
timpă. După oe însă censura nu s’a 
transpusă asupra redactorului oi s’a ştersă 
cu totulă şi în loculă ei s’a inaugurată 
libertatea de pressă, redactorulü nu portă 
nici o responsibilitate faţă cu legea, ci 
numai autorulü articulului încriminata; 
érá dreptulă de a judeca, décá este a 
se estinde prooesulă de pressă şi asupra 
redactorului fóiei, séu ba, nu cade în 
competenţa juraţiloră, ci a tribunalului. 
Principiulă acesta s’a vătămată şi for- 
mézá causă de nulitate.

2-a. După constituirea juriului şi 
după începerea pertractării, preşedintele 
juriului şl-a permisă a preda elă însuşi 
obiectulă procesului, ună lucru, care în 
procedura proceseloră de pressă nu e 
prescrisă nicăirl.

3-a. Dr. Ionă Biro, procuroră regescă, 
deşi nu tăcea parte din membrii tribu
nalului de pressă totuşi în totă decursulă 
pertractării s’a aflată în despărţământulă 
menită pentru judecători.

4-a. Sentinţa e nulă, pentru-că în 
decursulă instrucţiunii nu s’a dată oca- 
siune unuia dintre acusaţl spre a dovedi 
cu martori, că n’a fostă în posiţiune 
de a esercita „atenţiunea datorită.“ Ne- 
dându-i-se ocasiune la acést,a i-s’a lautü 
putinţa de a se apăra.

5-a Preşedintele tribunalului a refu- 
sată cererea acusaţiloră, ca membrii ju 
riului să fiă întrebaţi, decă pricepu limba 
română, care este limba maternă a acu- 
saţiloră şi acéstá refusare a făuut’o enun- 
ţândă simplu din presidiu, aşa deră 
fără a se lua decisiune formală din par
tea tribunalului, că dela juraţi nu se cere 
să cunóscá nici o limbă străină, ci nu
mai limba statului.

In urma acésta am fostă siliţi să 
renunţămă la apărarea nóstrá, care nu
mai în limba română o puteamă face.

Am fostă împedecaţl deci şi noi şi 
membrii juriului dela celă mai însem
nată actă ală acestui procesă, unu actă 
despre, care regulamentulă de procedură 
în § 49 4ice, că membrii juriului trebue 
să audă immediatö din gura acusaţiloră 
declarările acelora aşa, ca să potă ob
serva în decursulă apărării disposiţiunile 
sufletescl şi adevăratele loră sentimente.

6-a Cererea nóstrá, ca în decursulă 
pertractării să se cetéscá deposiţiile nós
tre făcute înaiutea judelui de instrucţiă, 
on. tribunală a respins’o, provocându-3e 
la § 65 din procedură, deşi acesta hotă- 
rîtă dispune, că la cerere trebuescă să

casă. De nu vei pregeta dela în- 
ceputü sé însemnezi pănă şi cele 
mai mici aménunte, te vei folosi 
multü; căci vei vedé cátü de re
pede grămădirea unorü mici chel
tuieli se urcă la sume fórte în
semnate. şi vei cunósce câtu ai fi 
pututü economisi în trecutü, cátü 
ai puté economisi în viitorü, fără 
se suferi vr’o mare strîmtorare.

In fine, calea înavuţirei va fi, 
décá vei vré, totü aşa de netedă 
ca şi a pieţei. Totulü depinde 
mai alesü de doué lucruri: de 
muncă şi economia, adecă sé nu ri
sipesc! nici timpulu, nici banii, ci 
sé-i întrebuinţezi cátü se póte mai 
bine. Fără muncă şi economiă, 
nu vei isbuti la nimicü; cu den
sele vei face totulü. Cine câştigă 
totü ce póte câştiga cu onestitate 
şi afară din cheltuielile neapérate, 
economisesce totü ce câştigă, se 
va înavuţi fără doră şi póte, afară 
numai décá va fi decisü altfelü 
acea fiinţă, care guverna lumea 
şi cătră care totí suntü datori se-şi 
ridice ochii, spre a-i dobéndi bine
cuvântarea pentru trudele lorü 
oneste. Unii betrânu lucrătorii.

cetéscá anumite puncte din deposiţiunile 
făcute în decursulă instrucţiei.

7-a In decursulă instrucţiei şi a 
pertractării am arătata şi am voita sé 
dovedimâ atâtâ cu textula nemţescâ în 
originala câta şi cu o traduoere vidi- 
mată în limba maghiară, că ceea-ce a 
scrisa „Gazeta Transilvaniei“ în Nr. 72
— articululü încrimata — nu este alta 
decâta o reproducere a ideiloră şi chiar 
a cuvinteloră scrise în 4iaral& „Buda- 
pester Tageblatt“ dela 6 Aprilie a. c.

Am cerută să se cetéscá articululü 
din „Budapester Tageblatt“, on. tribu- 
nală însă a refusată cetirea şi astfelă 
ni-a luatâ din mână unulü dintre cele 
mai puternice mijlóce de apărare, deşi 
on. tribunalü în înţelesulă §§ loră 68 şi 
65 lit. b) ai procedurei era obligată elă 
însuşi de a’lă procura.

, 8-a După cum ni-s’a spusă, ună 
profesoră de universitate a petrecută în 
odaia, în care se retrăseseră membrii 
juriului, şi după cum putemă dovedi' 
cu „Kolozsvár“, ce’lă alăturămă aici, 
juraţii au prânejită în sala vecină 
(a szomszéd teremben) şi aşad0r prin 
personalulă de serviciu au putută să co
munice şi cu alte persóne.

Prin acésta s’au călcată disposiţiu
nile §-lui 77 din procedură.

9 a. Tn decursulă pertractării unulă 
din membrii juriului a primită o scri- 
sóre, şi prin urmare în contra legii, a 
comunicată cu lumea din afară.

10 a Representantulă forului acusa- 
toră, fără a fi fostă chiămată la ordine 
şi fără a fi fostă avertisată din partea 
preşedintelui tribunalului, a întrebuinţată 
la adresa naţionalităţii române espre- 
siunl adâncă vátámátóre timbrându’o 
chiară cu termini de necredinţă cătră 
patriă; mai departe provocându-se la 
opiniunea publică a poporului maghiară 
şi accentuândă datorinţa sentimenteloră 
maghiare a înfluinţată cu totă puterea 
oficiului său în fórte mare măsură asupra 
disposiţiunii sufletesc! a membriloră ju 
riului prin aceea, că pretinde hotârîtîl 
osândirea nostră a preocupată în modă 
ameninţătoră libera voinţă a juraţiloră.

11-a. Membrii suplenţ! în decursulă 
pertractării se aflau printre membrii or-, 
dinari, retrăgându-se de-odată cu ceşti 
din urmă chiar şi la consultări, şi ei 
s’au depărtată înainte de publicarea sen
tinţei.

12-a. După § 39 ală patentei îm
părătesei din 27 Maiu 1852 e prescrisă 
pedepsa: adecă séu prinsóre, séu pedépsá 
în bani; érá după §-ulă 92 ală codului 
penală ungară, fiindă prescrisă, că în 
casü de pedepsire cu perderea libertăţii, 
pedépsa de prinsóre, — admiţându-se 
împregiurărl atenuante după cum e ca
şul la mine, Dr. Aurel Mureşianu,—-trebue 
schimbată în pedépsá de bani. Acésta în 
casulă presentă trebuia să se întâmple 
ou atâtă mai vertosă, cu câtă în 
§-ulă citată ală patentei menţionate pe
dépsa în bani este prescrisă în modă 
coordinată şi că negligerea atenţiunei 
datorite nu se pedepsesce cu prinsóre.

Dovedită fiindă prin adestea, că mai 
multe puncte din procedură s’au călcată 
în picióre, ceea ce formézá basa de nu
litate : rugămă pe on. tribunal de pressă, 
ca curte cu juraţi, să înainteze acéstá 
cerere de nulitate la ilustra curiă re- 
géscá pe care o rugămă cu tótá stima 
a nimici procedura, prin care s’au călcată 
disposiţiunile legale şi anulândă sentinţa 
tribunalului de pressă a dispune ţinerea 
unei nouă pertractări şi aducerea unei 
nouă sentinţe.

Cu Stimă :
Dr. Aur. Mureşianu Traianu Popu

locuitori din Brasovü.

Nr. 8820—890
B.

II S en tin ţa  Curiei r e g .
In numele Maiestăţii Sale a regelui.

Curia regéscá ungară esaminândă 
în şedinţa sa din 16 Sept. 1890 pe basa 
cererii de nulitate a acusaţiloră, causa 
de pressă a lui Traiană Popă, aeusatu de

procurorulü regesoü pentru aţîţare, şi a 
lui Aurel Mureşianâ, acusată pentru ne- 
gligiarea atenţiunei datorite ca redactorü, 
cause puse în curgere înaintea tribuna
lului de pressă din Cluşiu ca Curte ou 
juraţi şi terminate după pertractare îna
intea juriului prin sentinţa din 14 Aug. 
1890 Nr. 1170/890, a adusü următorea 
decisiune.

Cerererea de nulitate se respinge.
Motive

1.) Acea escepţiune din primula 
punctă alü recursului „că nu juriulâ, ci 
tribunalulü este competenta a judeca, 
décá are a se estinde procesulü de pressă 
şi asupra redactorului foiiu este nebasată, 
pentru-că în înţelesulă § 3 din procedura 
de pressă, susţinută în vigóre prin § 7 
alü articulului de lege 37 din 1880, de 
tribunalü ca forü în cause de pressă se 
ţinâ tóté crimele şi delictele, cari se co
mită de persónele declarate ca respon
sabile cu procedura de pressă.

2-a Faptulă, că preşedintele tribu
nalului a făcută cunoscută obieotulă 
procesului, nu e oprită nici în procedura 
de pressă, nici în § 4 ală ordinaţiunei 
ministrului de justiţiă din 14 Maiu 1871 
Nr. 1498: de aceea plânsorea cuprinsă 
în punctulă 2, că preşedintele a comu
nicată obiectulă procesului, n’are temeiu.

3-a Asemenea nemotivată este es- 
cepţiunea, că procurorulă de pe lângă 
tribunalulă din Cluşiu în decursulă per
tractării a cuprinsă locă lângă locţiito- 
rulă primului prim-procuroră, pentru-că 
acusaţiunea era representată prin altulă, 
dér acésta nu’lă eschide dela aoelă locă, 
care-lü ocupă de altmintrea în puterea 
oficiului şi a datorinţei sale.

4-a Nemotivată este acea afirmare, 
că unuia dintre acusaţl nu i-s’ar fi datü 
ocasiune a-ş! justifica negligenţa prin 
martori, fiindcă nu s’a provocata la mar
tori nici în decursulü instrucţiei nici în 
decursulü pertractării.

5-a De calijicaţiunea juraţiloră nu se 
ţine a sci limba naţională a acusatului, de 
aceea nici nu stă în contradicţia cu pro
cedura excepţiunea făcută de recurenţi 
în punotulü 5, că nu s'a adresată, jura
ţiloră întrebarea, decă pricepă limba maternă 
románéscá a acusaţiloră. Nici acea impre- 
giurare nu este în contra procedurei, că 
preşedintele a resolvată cestiunea aces
tui obiecta în propria sferă de activitate, 
pentiu-că tribunalulă ca corporaţiune, 
numai în acele caşuri are sé ia decisi- 
unl, unde acestea exprese suntă pres
crise de procedură.

6-a. In înţelesulă §-lui 66 din proce
dură pertractarea este verbală. Decisulă 
tribunalului deci, ca sé nu se cetéscá 
depunerile acusaţiloră făcute la instruc
ţiă, suntă în consonanţă şi cu § 66 şi ou 
§ 65 din procedură; de aceea escepţi- 
unea făcută de acusaţl în punctulă 6 
este cu atât mai nemotivată, cu câtă după 
§ 75 din procedură, depunerile acusaţi- 
lorü făcute la instrucţiă, se predau ju- 
raţiloră şi prin urmare apérarea loră nu 
a suferită nici o scădere.

7-a. Nu cade în datorinţa tribunalu
lui a prooura elü însuşi acele documente 
private, pe cari acusatulü doresce a le 
folosi,]Jşi le póte elü procura. De geaba 
deci se plângă acusaţii, că tribunalulă 
n’a procurata din oficiu „Budapester 
Tageblatt“ şi că n’a voită a permite, ca 
sé se cetéscá din ună numără ală ace
lei foi presentată de acusaţl ună articula 
apărută acolo, pentru-că acela nu s’a ţi
nută de actele procesuale; de altmin
trelea pe acusaţl nimenea nu i-a îrnpe- 
decată sé tragă consecuenţele din Icelă 
articula şi sé-la valoreze cu graiu viu 
în favórea apărării loră.

8-a Presupunerile cuprinse în punc
tulă 8 ală recursului nu’să apte de a 
dovedi, că s’au comisă prin acelea vre-o 
faptică greşâlă.

9 a. In ală 9-lea punctă ală reour- 
suluise menţioneză împrejurarea, că după 
arătarea tribunalului, lui Iuliu Arkosy, 
membru în juriu, i-s’ar fi predată o 
serisóre.
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Dér fiindcă după arătarea menţio
nată a tribunalului acesta faptă s’a în
tâmplata la începutula pertraotării, şi 
Juliu Árkosy a foştii numai membru su
plini torü, la consultare şi la aducerea 
sentinţei n’a luatü parte, mai departe 
fiindcă telegrama i-s’a predată cu intre- 
venirea tribunalului, de aceea numitulă 
membru suplinitoră în juriu n’a comu
nicata imediatű cu lumea din afară. De 
aceea prin predarea telegramei cu atâta 
mai puţinfi s’a vătămata vre-o disposi- 
ţiune a proeedurei cu câta §-ula 77 din 
procedură opresce &ră escepţiă dela co
municarea cu lumea esternă numai pe 
acei membrii din juriu, cari s’au ratrasa 
spre a aduce verdictula.

10-a. In propunerea acusatorului pu
blica nu se cuprinde nici o abatere de 
felula acela, care sé fiă trecuta peste 
obiectula cuprinsa în acusaţiune séu din 
care sé se véclá, că şi-ar fi data silinţă 
a esercita prin puterea oficiului séu seu • 
prin vreo ameninţare neîndreptăţită, vreo 
presiune, séu influinţă neiertată asupra 
juraţilora. De aceea escepţiunea făcută 
în acésta la p. 10 cu atâta mai puţina 
a putută fi luată în considerare, cu cátü 
aousaţii nu au produsa detailată nici una 
din acele cjiceri, cari după părerea loră 
ar fi pretins din partea preşedintelui „ohiă- 
mare la ordine“, dér acusatorulă publică 
în propunerea sa nici nu póte esercita 
vre-o influinţă cu puterea oficiului söu; 
oră acea împrejurare, că acusatorulă pu
blică se silesce prin gruparea dateloră 
şi prin tóté mijlócele legale ce-i stau la 
dipposiţiă a ridica la valóre acusaţiunea 
susţinută după a sa părere pe basa legei, 
astă împrejurare este tocmai aşa de în
dreptăţită ca şi străduinţa apărătorului 
de a slăbi acusaţiunea şi a mântui pe 
acusaţii de sub greutatea ei.

11-a. Fără temeiu este şi escepţiunea 
cu respectă la juraţii suplinitori cuprinsă 
în p. 11 ală Recursului, pentru*că în în- 
ţelesula §-loră 46 şi 49 din procedură 
loculă loră este între juraţi şi după ară
tarea tribunalului nu este adevărată, că 
şi ei s’ar fi retrasă cu juraţii în sala de 
consultare, érá cu aceea, că s’au înde- 
depărtată înainte de enunciarea verdic
tului, n’au comisă nici o ilegalitate, 
pentru-câ aptitudinea juraţiloră ordinari 
de a aduce verdictula a făcută ca pre- 
senţa juraţiloră suplinitori să fiă de 
prisos ü.

12-a. Pedépsa lui Aurel Mureşianu 
fiindü dictată în înţelesulă § 89 din pro
cedura de pressă ('austriacă), care după § 
87 art. de lege 37 din 1880 este în 
vigóre, observarea densului — cuprinsă 
în p. 12 — că ar fi trebuită aplicată o 
pedepsă în bani în locă de ínchisóre, 
nu s’a putută lua în considerare.

Budapesta, la 16 Sept. 1890.
Szabó Miklós, m. p. Sélley Sándor m. p.

referentă.
Nr. 5724/890

penalü.

Deoisiunea de mai susă a ilustrei 
Curii reg. ungare acestă tribunală re- 
gescu, ca judecătoria în cause de pressă, 
o comunioă cu representantula acusa- 
ţiunei procurorulă supremă din Târgulă 
Mureşului şi pentru esecutarea senţinţei 
mai departe o comunică cu preşedintele 
tribunalului de pressă şi cu procurorulă 
regescă aplicată lângă acestă tribunală 
precum şi ou aousaţii şi apărătorulă loră 
spre a lua cunoscinţă de ea cu acelă 
adausă, că sentinţa Nr. 1170/1890 prin 
acésta a ajunsă în vigóre.

Din şedinţa tribunalului regescă 
ţinută la 22 Sept. 1890.
Peterffj Domokos m. p. Dr. Rotarides m. p.

preşedinte. notarü.

Impératulü germanii în Viena.
Imperatulă germană Wilhelm II  în

dată după întâlnirea, ce a avut’o cu Ma
iestatea sa monarchulă nostru în Rohns- 
tocă, la manevrele germane, a mersă la 
Viena în 1 Ootomvre n.

Impăratulă germană a sosită în ca
pitala Austriei la 9 óre dimineţa prin 
gara de Nordă. Sute şi mii de persóne

aşteptau de-alungulă stradeloră intrarea 
împăratului germană în oraşă.

La gară impăratulă Wilhelm a fostă 
întâmpinată de Maiestatea sa monar- 
chula nostru însoţită de archiducii Al
brecht, Wilhelm şi Reiner, oari toţi pur
tau uniforme prusiane; apoi de generalii 
Sohönfeld şi KranilovicI, de guverna- 
torulă, primarulă şi prefectulü depoliţiă 
ală Vienei, precum şi de ambasadorulă 
Germaniei. Ambasadorulă principele de 
Reuss şi cu majorulă de Deines, ataşată 
militară, au întâmpinată pe impăratulă 
Wilhelm II  în Gaesendorf.

La întâlnire cei doi împăraţi s’au 
îmbrăţişată cu căldură de mai multe-ori. 
Impăratulă germană apoi a strînsă mâna 
archiducilora, a mulţămită primarului 
Vienei şi l’a însărcinată să împărtăşâscă 
locuitoriloră capitalei mulţămitele sale, 
pentru splendida primire, ce i-s’a făcută. 
Impăratulă Germaniei era îmbrăcată în 
uniformă austriacă.

Dela gară pănă la Hofburg era unü 
triumfă adevărată. In totă drumulă loră 
înalţii suverani au fostă aclamaţi cu mare 
entusiasmü. Din ferestre şi balcóne se 
aruncau fiori în trăsura împăraţiloră. 
Consiliulă comunală aştâptâ pe înaltulă 
óspe în piaţa Schwarzenberg. Aici îm- 
păratulă ârăşi a mulţumită pentru însu
fleţită primire, ce i-s’a făcută.

Numai decâtă după-oe au ajunsă la 
Hofburg monarchulă nostru a făcută o 
visită împăratului Wilhelm II. După a- 
cestea impăratulă germană a făcută vi- 
site drchiduciloră. La if 2 11 óre înal- 
tulă óspe a mersă la ambasada germană 
unde şi-a esprimată mulţămirea sa pen
tru minunata primire, ce i-se face. A 
mersă apoi la biserica Capuciniloră unde 
a depusă o coronă pe mormântulă fos
tului moştenitoră Rudolfü, a făcuta apoi 
o visită contelui Kalnoky, ministru co
mună de esterne.

Cătră amecjl împăraţii au plecată la 
Schönnbrun. Cu ocasia acesta încă le-a 
făcută poporaţiunea mari ovaţiunl. La 
Schönbrun impăratulă germană a fostă 
primita de monarchulă nostru, care 
mersese mai înainte, de regele Sazo- 
niei, care a sosită în aceeaşi cli în Viena, 
de marele duce de Toscana, de princi
pele Leopoidă de Bavaria şi de Archidu- 
cele Carolă Ludovică.

Aici s’a dată ună dejună la care 
au asistată 38 persóne. La órele 3 su
veranii şi celelalte persóne au mersă în 
trăsuri la gara de Hetzendorf, apoi au 
plecată cu ună trenă specială la Miir- 
zuschlag, unde facă vânătore.

Sosirea împăratului germană la Viena 
e salutată de tóté fiarele cu căldură. 
„Fremdenblatt“ cjice, că alianţa, care dă 
garanţii de pace aduce folosă tuturoră 
naţiuniloră. „Neue F r Presse“ q|iee, că 
entusiasmulă oraşului Viena este tălmă
cirea în limba poporală e toasturiloră şi 
discursulă dela Gravenstein în Silesia. 
„Vaterland* ĉ ic®, că alianţa, care pune 
capătă grijei, ce dominézá Europa de 
ună vecă, nu va pute fi nici odată des
fiinţată.

Astfelă s’a petrecută visita, ce împă- 
ratulă Germaniei a făcut’o monarchului 
nostru în Viena.

Cuvântarea
rostită cu ocasiunea deschiderei adunârei 
generale a despărţementului X I  ală „Asso- 
ciaţiunei transilvane pentru literatura ro
mână şi cultura poporului r o m â n i i d e  
d-lu A lim p it i  B a r b o lo v ic iu ,  directo- 

rulu acelui despârţtZmmtu.

Onorată Adunare ! Sciinţa şi religiu- 
nea suntă cei doi felinar!, cari conducă 
destinele omului prin punerea în activi
tate a celoră doi factori, adecă inima şi 
mintea, cu cari a dăruită Creatorulă pe 
omă spre a-lă distinge de celelalte vie- 
ţuitore, ca pe chipulă său, pentru-că a 
voită Dumnedeu să fiă între tote crea
turile una, carea să semene cu Dumnezeu, 
să fiă rudeniă cu Creatorulă său, şi 
acestă fiinţă şi acestă creatură fericită 
e omulă; pentru aceea îlă numesce pe

«lă cuvântuiă adevărului eternă „dii 
estis vos“. („D*4®i sunteţi voi.“)

Religiumea e de-odată cu genulă 
omenescă, pentru-că ea e înscrisă prin 
degetulă Creatorului în inima omului, 
pănă când sciinţa s’a născută în timpă, 
dér şi sciinţa adevărată se póte numi 
fiica religiunei. Devisa religiunei este 'a 
demarca, ţese şi susţine relaţiunea între 
creatură şi Creatorulă său, a forma prin 
legăturile iubirei nu numai familia casnică 
ci şi familia cea vastă a societăţei ome- 
nesci, a defige soopulă finală ală omului. 
Sciinţa cea adevărată, în totă privinţa 
corăspun4ătore mărirei lui Dumne4eu, 
demnităţei şi scopului finală ală omului, 
se datâză dela înplinirea opului rescum- 
părărei némului omenescă.

Şi pănă la venirea lui Christosă în 
lume a fostă sciinţă profană, însă aceea 
nu numai că nu da mână de ajutoră reli
giunei spre înplinirea missiunei sale su
blime, ci o împiedeca statorindă con
cepte false şi necompatibile cu mărirea 
fiinţei supreme şi cu demnitatea omului, 
şi mai pe susă de tóté sciinţa profană nu 
avea concepte şi principii clare despre 
cultulă datorită lui Dumne4eu. Insă a 
răsărită sórele adevăratei sciinţe în mun
tele Golgotha, revărsându-şl ra4ele sale 
binefócétóre peste întregulă rotogola ală 
pământului, pentru-că Christosă rescum- 
părândă pe omă de sub blăstămulă ce
rului, a desrobită inima şi mintea omu
lui din lanţurile ruşinose ale păcatului 
şi din negura nesciinţei. Religiunea în
temeiată prin Christosă a nobilitată sim
ţămintele inimei omenesc! şi a curăţită 
mintea omenéscá de conceptele false, 
cari le avea omenimea despre Dumne4eu 
şi deaprópele său. Religiunea creştinâscă 
a învăţată pe omeni, că nu numai celă 
avută şi puternică e omă, ér celă miseră 
şi sclavă e menită să fiă nutremântulă 
fiareloră sălbatece, şi plânsulă şi vaetulă 
lui cela storsă prin sfâşiarea mădulăriloră 
lui să ínlocuéscá musica spre desfătarea 
tiraniloră. înainte de venirea lui Christosă 
omenimea n’a cunoscută lacrima în ochiulă 
şi suspinulă în sînulă deaprópelui său, 
pentru-că n’a sciută, că are deaprópe.

Istoria, acestă martoră oculară ală 
evenimenteloră, ne arată, că popórele 
prin cultivarea unilaterală a minţii s’au 
înălţată la ună gradă órecare ală sciinţei, 
dér totă ea ni-a conservată pe paginele 
ei icóna jalnică zugrăvită prin penelulă 
fidelă ală timpului, cumcă popórele an
tice, cari au lăsată necultivata terenulă 
inimei, când străluciau mai tare în ra- 
4ele gloriei câştigată prin ascuţitulă să
biei, lăpădândă religiunea şi virtutea: 
s’au rostogolită prin pie4işulă decădinţei 
morali în noianulă corupţiunei, unde 
şi-au aflată mormentulă eternă.

Ore despre aceea, că părăsirea!, reli
giunei, virtuţii şi a moralităţii chiar şi 
pe poporulă, care esceleză în sciinţă, îlă 
duce la decădinţă, nu este ună exemplu 
frapantă sórtea ülőméi antice, carea — 
din culmea mărirei sale, la care au 
înălţat’o sabia şi sciinţa devenindă mo- 
delulă lumei antice — a decă4ută cu 
totulă prin lăpădarea virtuţii, precum 
arată Montesquis în opulăsău : „Mărimea 
şi decădinţă Romaniloră“. („Grandoir et 
decadence des Boumains11.)

Dér să venimă mai aprópe de tim
purile nóstre, să privimă la Francia. 
Care naţiune a fostă mai dătătore de 
tonă în Europa civilisată în timpurile 
mai nouă, decâtă Francia, care prin sci
inţă s’a înălţată la gloriă, însă scoţândă 
religiunea, virtutea şi educaţiunea reli- 
giosă-morală din institutele sale şi din 
familiă, a esilată pacea şi binecuvânta
rea din familiă şi ţâră. Séu nu e nou şi 
celă mai palpabilă esemplu sórtea Italiei, 
care pănă când religiunea şi sciinţa 
luminau ca două felinare în inima ei, 
înainta pe cariera prosperităţii spirituale 
şi materiale şi înfloria; ér adi, după-ce 
a purtată resbelă în contra religiunei şi 
virtuţei, mărirea şi prosperitatea a înlo- 
cuit’o umilirea, stagnarea şi miseria.

Religiunea e fundamentulă familie- 
lorü, statelora, orăşel oră, poporeloră şi

némurilora, «a a formată prin legătura 
iubirei familia vastă a societăţei ome
nesc!, ea a înfrăţită popórele.

Dér să venimă acasă.
A fostă timpă, când poporulă ro

mână n’a avută sciinţă, dér a avută re
ligiunea, a avută credinţă, aşa că se 
potă aplica şi la poporulă română cu
vintele Rescumpărătorului: 0  poporă! 
mare este credinţa ta, credinţa ta te-a 
mántuitű.

Aşa e ; credinţa în Dumne4eu, cre
dinţa în puterile sale şi speranţa în vii- 
toră l’a mântuită pe poporulă română 
din lupta cu desastrele seculare. Religiu
nea a susţinută în sînulă poporului ro
mână clenodiele cele scumpe: limba, 
naţionalitatea şi datinele strămoşescl. 
Religiunea şi biserica a întărită pe po
porulă română, că deşi uda brazda cu 
sudori mestecate în sânge, totuşi nu se 
îmbrânci sub crucea iobăgiei. In timpurile 
desastróse n’a avută poporulă română 
inteligenţă miréná, ér pe care a avut’o 
a fostă : „rari nantes in gurgite vasto“, 
pentru-că timpurile funeste îlă opriau 
dela şcolă, şi schintéua sciinţei o aco- 
peria sub spuza suferinţeloră sale atâtă 
clerulă. câtă şi biserica şi religiunea spre 
a-o preface, în timpă mai favoritoră, 
într’ună foculară, deşi modestă ală, sci- 
inţeloră şi ală culturei.

Cine nu scie, că ună astfelă de fo- 
culară modestă a fosta Blaşiulă cu ar- 
chiereii săi de eternă memoriă şi cu umi
liţii călugări Basiliţi! Din acestă foculară 
s’a răspândita sciinţa şi cultura, şi încă 
cultura naţională română nu numai din- 
cóce, ci şi dincolo de Carpaţl. Şi cine 
au fostă pă4itorii focularului vestalu ală 
sciinţei şi culturei românesci, décá nu 
Archiereii şi clerulă română, cari au 
frântă fiiloră naţiunei nu numai pânea 
spirituală, ci şi materială; documenta viu 
suntă fundaţiunile de pâne pentru stu
denţii buni dér săraci, ale demniloră 
archierei de piă memoriă Boba şi Vul- 
cană, din cari şi a4i se ajutoră fii 
ai bisericei şi naţiunei române. Archiereii 
şi clerulă bisericei nóstre pentru cultura 
naţională au suferita şi martiriu şi esiliu, 
şi fructele ingeniului şi inimei loră — 
sciinţa— au purtat’o subsuoră şi în esiliu, 
ca să nu pérá, ci să devină moştenirea 
naţiunei şi a bisericei; dér lacremile 
loră au fostă ca o r0uă rodnică pe te- 
renulă culturală ală naţiunei nóstre. Ră- 
suflândă naţiunea şi biserica nostră mai 
liberă, archiereii şi clerulă bisericei ro
mâne gr. cat. liberaţi din cătuşele sclă- 
viei, au putută des voi ta o activitate mai 
fecundă pe câmpulă culturei poporului 
română.

Documentă ne este despre acesta 
istoria bisericei nóstre, care ne înfăţişâză 
pe archierei şi pe clerü ca pe totă atâţia 
apostoli ai culturei naţionale, aşa că cu 
frunte senină se póte 4ioe, că istoria 
némului românescă din trecuta e biseri- 
céscá, deórece numai bărbaţii bisericei 
au putută desvolta activitate, deşi, jude- 
cândă după împrejurările de astă4i, mo
destă, dér după împrejurările funeste de 
atunci — îmbucurătore şi promiţăt0re 
de viitoră.

Cine dér ar cuteza să 4i°â c& nu 
biserica şi religiunea au născută cultura şi 
sciinţa în sinulă poporului română, şi că 
nu ea a crescută inteligenţa română nu 
numai bisericană, ci şi miréná, — pe 
acâstă iubită primogenită fiică a sa dela 
care ca răsplată pentru durerile nascerei 
şi pentru sudorile crescerei, aşt0ptă cu 
dreptă cuvântă ştergerea lacrămiloră de 
pe faţa sa brăzdată de suferinţe şi ali
narea suspineloră peptului seu sguduita 
de furtune, pentru-că inteligenţa nici 
unei naţiuni nu datoresce atâta bisericei 
şi religiunei sale, ca inteliginţa româuă.

Dér să venimă şi mai aprópe în 
apreţiările nóstre.

Ore nu mintea şi inima archiereiloră 
bisericei române, Alexandru şi Andreiu, 
au născută idei a salvatore şi regeneratóre 
de poporulă română, prin întemeierea 
„Asociaţiunei Transilvane pentru litera
tura română şi cultura poporului română“
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«are ideiă încălzită de radele sórelui iu- 
birei inimeloră bărbaţi lorü naţiunei ro
mâne şi rourată de sudórea bărbaţiloră 
laborioşî, precum şi de darulü oerescü, 
ac}! se înalţă din mijloeulü terenului cul
turala alü naţiunei române ca unü ar
bore falnicü înfrumseţată cu flori şi cu 
fructe îndulcitore de vi0ţă spirituală a 
fiilorü, şi promiţStorfl de viitorulü mamei 
naţiuni. Unü surcelü din acestü arbore 
nobila, altuitü prin însăşi mâna mamei 
naţiuni, în trupina peptului morală ală 
poporului română din Sélagiu, este şi 
despărţSmentulă X I. pentru literatura 
română şi cultura poporului română. 
Arborele literaturei şi culturei române, 
de pe care e ruptă acestă surcelü, a 
fostü résáditü în terenulü naţiunei la 
iniţiativa şi prin conlucrarea conducă- 
torilorü bisericei şi religiunei, prin ur
mare şi surceiulü celü altoitü în terenulü 
culturalü alü poporului románü din Ső
lagiu numai aşa va puté prinde rădăcini 
adânci, va puté cresce, înflori şi fruc
tifica, décá va fi íncál4itü de spiritulü 
religiunei. Decă în trecutü biserica şi 
religiunea au fostü scutulü poporului ro
mánü sub durata timpurilorü desastróse; 
décá biserica şi religiunea au născută 
cultura şi crescutü inteliginţa nóstrá, 
e condiţiune sine qua non pentru viitorulü 
culturalü alü naţiunei şi poporului románü 
ca cele doué felinarii, ală religiunei şi 
ală sciinţei, sé le pórte înaintea poporu
lui în modă paralelă, şi deodată bărbaţii 
chemaţi de Provedinţă spre continuarea 
opului regenerărei némului românescă 
prin religiune şi sciinţă; e de lipsă, ca 
pe catedrele tuturoră instituteloră nós
tre culturale şi a scoleloră menite pen
tru crescerea sucrescenţelorO naţiunei de 
ambe sexele sé lumineze într’o mésurá 
făclia sciinţei şi a religiunei; e necesi
tate imperativă, garantatóre de viitorulă 
şi înflorirea aşe^ăminteloră nóstre cul
turali menite pentru crescerea fiiloră şi 
a fiiceloră naţiunei nóstre, ca acelea sé 
fiă puse sub aripa scutitóre de viscole 
a bisericei şi religiunei nóstre, pentru- 
că a:]I abia aceea e ală nostru, ce e le
gată de sînulă bisericei.

Felinarulă religiunei trebue sé lu
mineze deodată cu cela ală sciinţei şi 
culturei poporale şi pe carierele vieţei 
sociale şi familiare a némului nostru. 
Réu s’ar înşela, care numai ar cuteza 
a presupune, că sciinţa póte înlocui re
ligiunea, séu că e destulă a cultiva min
tea, ér inima a o lăsa sé se înţelinâscă; 
deórece sciinţa făiă religiune produce 
şi cresce tiranii cei mici şi mari, îlă 
face tirană pe pruncă faţă de tată, şi 
pe tată faţă de pruncă, pe frate faţă de 
frate, pe soră faţă de soră, pe bărbată 
faţă de muere, pe muere faţă de băr
bată, ca sé nu mai amintescă tóté de- 
sastrele, cari inundeză societatea ome- 
néscá din partea acelora, cari suntă 
chiămaţl a-o conduce în una séu altă 
sferă, şi au sciinţă, dór n’au inimă, pen- 
tru-că religiunea n’a cultivată şi n’a no- 
bilitată simţâmintele depuse de cătră 
mama natură în inimile loră.

Ne plângemă, că lumea e rea; se 
plângă părinţii, că n’au bucuriă în prunci; 
lácrémózá soţii, că n’au mângăere în 
căsătoriă; blastămă prietinii şi numele 
de amică, pentru-că amicii le ruineză 
viitorulü. Dér de unde isvorésc tóté aceste 
lacréml şi suspinuri ? — Din isvorulă ve- 
ninosă ală crescerei nereligióse, adecă a 
oulturei moderne despoiate de religiune. 
Ce ínsémná în colonele 4iarel°r& sinu
ciderile cele íngrozitóre prin revolverü, 
ştrengă, sáritü în apă şi înveninare, în 
tóté treptele şi verstele omenimei, jdécá 
nu lipsa crescerei religioso-morale ?

Onorată adunare ! De ce e mai grea 
sórtea unui poporă, de aceea are lipsă 
de mai mare tăriă sufletescă spre a puté 
învinge greutăţile şi a suporta crucile 
vieţii, ér tăria sufletéscá o insuflă în 
pieptulü unui poporü crescerea religiósá. 
Şi óre este poporü, care sé se lupte cu 
mai multe şi mai grele cruci, decâtă po- 
porulă română ţ0rană? Deci ső-i dămă 
poporului románü cultură, dér cultură

religioso-morală, pentru-că religiunea a 
fostü în trecutü singurulă lui adápostü! 
Religiunea şi cultura religioso-morală 
îlti îmbracă pe elü în presentü cu ar
mele virtuţilorO: laboriosităţii, tempe- 
ranţei şi parsimoniei ; cultura religioso- 
morală îi va croi şi asigura viitorulü 
şi-lfl va înrola ca pe o naţiune în con
certul popórelorü Europ i civilisate.

Onorată adunare! Edificiulü moralo- 
spiritualü alü renascerei unui poporü 
prin sciinţă, nu se póte ridica íntr’unü 
anü, ci spre înălţarea aceluia se recejrü 
decenii, ba seclii, ínső neíntreruptü şi 
în tótá 4iua şi cu toţii trebue sé lu- 
crámü la construirea aceluia.

Nu noi, oi geniulü naţiunei nóstre, 
condusü de spiritulü naţională, este ar- 
chitectulü acestui edificiu; noi suntemü 
numai măeştri secundari şi 4ilerî> rolu
rile muncei ni suntă împărţite tuturora 
după sfera de activitate, ce o avemü, 
sé lucrămă cu toţii, pentru-că înaintea 
tribunalului naţiunei şi alü Dumne4eului 
popórelorü niol o posiţiune socială, fiă 
înaltă, fiă mică; fiă bisericéscá, fiă oi- 
vilă; fiă oficiosă, fiă independentă: nu 
ne póte mântui şi scusa de datorinţa 
sântă de a concurge cu puterile nóstre 
spirituali şi materiali la ridicarea acestui 
edificiu, menită de provedinţă, ca sé fiă 
scutulă mamei nóstre naţiuni în timpu
rile viforóse. Ou toţii trebue sé lu- 
crămă, deórece au venită la acea con
vingere popórele lumei, că puterea şi 
facultăţile culturei suntă răsădite în cor- 
pulă morală în fiinţa fiă-cărui poporă 
prin mâna lui Dumne4eu şi nu trebue 
împrumutată de aiurea, precum nici cul
tura, după cum făceau pănă acum po
pórele, că împrumutau şi importau cul
tură streină şi după ună timpă anumită 
se pomeniau, că li-au rémasft numai da- 
tinele şi pécatele streine importate cu 
cultura.

Cultura adevératá şi trainică îşi are de 
fundament limba maicei, limba naţională. 
Ori doră băiaşul din altă baiă séu ţâră duce 
aurulă în baia sa? Nu! Elă îlă sapă din 
propria fodină, dér îlă costă muncă stor- 
cétóre de sudori crunte, şi noi din baia 
inimei şi ingeniului poporului nostru — 
care ascunde în straturile sinului séu tóté 
facultăţile bune şi frumóse — trebue sé 
săpămă, ső producemă aurulă curată 
ală culturei popórelorü; aşa dér cu toţii 
suntemü datori a ne scoborî în acea 
mină, fără a umbla după scuse, pentru- 
că de scuse se folosescü numai trântorii 
naţiunei.

A41 nu numai unii, ci însăşi socie
tatea, însă-şi naţiunea se cultiv ézá şi 
cresce pe sine, şi cine e mădulară în 
corpulü ei moralü, e datorü sé simţă, 
cugete şi sé lucre precum pretinde ea, 
décá nu voesce, că însu-şi corpulü mo
ralü, de care se ţine, sé-lü scuture de 
pe sine ca pe unü médularü putredü. 
A iubi poporulü din care amü eşită şi 
pe mama nóstrá naţiune, carea ne-a 
născuta, e acea virtute, carea s’a picu- 
ratü în ísufletulü nostru din lacrimele 
divine ale Mântuitorului lumei, versate 
din iubire şi durere pentru sórtea nó- 
mului séu.

Renascerea séu réscumpésarea pre
tinde sacrificii. Décá voimü dérá, ca 
bareml str0nepoţii noştri ső devină în 
posiţiunea fericită, de a vedé poporulü 
románü fericitü prin cultură, înainte de 
tóté sé sacrificámü şi sé ínláturámü neu
nirea şi egoismulü, cari au înghiţită 
multe întreprinderi folositóre şi sânte, 
şi se îmbrăţişămă, chiar cu sacrificarea 
dorinţeloră inimei, ceea ce pretinde dela 
noi binele naţiunei şi alü bisericei nóstre. 
Sé înălţămă pe piedestalulü inimelorü 
nóstre altarulă virtuţiloră solidarităţii, şi 
pe acelă altară toţi, mici şi mari, băr
baţi şi femei, ső aducemă pentru cul
tura némului nostru sacrificiile ingeniu
lui, inimei şi averei nóstre. Sé ne în- 
rolămă sub drapelulă „Associaţiunei 
transilvane pentru literatura română şi 
cultura poporului româna“, înălţată în 
mijloculă nostru prin însăşi mâna sântă

a mamei nóstre naţiuni, înscriindu-ne 
de membri ai aceleia, precum suntemü 
membri ai uneia şi aceleeaşl mame!...

Prigonirea muncitoriloru românî 
de pe la fabrici.

Cluşiu, Septemvre 1890.

Domnule Redactoră!
Mai filele trecute. au4iamă pe nisoe 

bieţi ţ0ranl români plângêndu-se asupra 
greutăţiloră şi necruţărei, cu care suntă 
tractaţi muncitorii românî dela fabrioa 
de celulose din Zârneştî, aşa, că făcân- 
du-li-se imposibilă suportarea greutăţi- 
lorü, mare parte dintre ei au fostă siliţi 
sé părăsâscă fabrica, lăsândă sâ le ocupe 
locuia muncitori sécui, probabilă amé- 
surată dorinţei esprimate de ministrulü 
Baross.

O altă plângere Vë împărtăşescă cu 
privire la muncitorii români aplicaţi pe 
la diferite fabrici din Cluşiu, mai alesă 
însë la fabrioa de tutună.

La acéstá fabrică suntă ocupaţi pe
4i câte o miiă pănă la doué mii de mun
citori, cea mai mare parte femei, dintre 
cari trei din patru părţi suntă Românî. 
Aceşti nenorociţi Românî suntă tractaţi 
cu atâta asprime şi neîndurare, în câtă 
mulţi suntă siliţi a ab4ice de acestă pâne 
amară, rëmânênda pe strade fără ocupa- 
ţiune. Li-se subtrage din sîmbriă şi, ce 
e mai multă, le este opritű a grăi fiă  şi 
numai o vorbă, în limba românéscà.

Română cu Românü e silitü sé vor- 
béscá în fabrică numai unguresce şi e 
vai de cei ce nu sciu unguresce, căci pe 
aceştia ’i maltrateză, îi batjocorescü, îi 
flueră şi în cele din urmă îi alungă din 
fabrică.

Déoá se întâmplă, ca vre-unulü din
tre muncitori chiar şi numai sé salute 
pe actualulü directorü alü fabricei în 
limba românescă, la momentă este dată 
afară din lucru.

Etă, aşa suntă r0splătiţi sërmanii 
muncitori românî de pe la fabricile dela 
noi, în schimbulă ospitalităţii şi a celei 
mai umane tractări, cu oare suntă întim- 
pinaţi de pildă muncitorii Sécui din par
tea fraţiloră noştri de din colo de Car- 
paţl ! N.

Corespondenţa „Gaz. Trans.“
Din Bánatüj Septemvre 1890.

Stimate D-le Redactorü! Yréu sé Vé 
arátü prin unü viiu esemplu, cátü de 
multü póte sé facă pentru binele şi în- 
naintarea unei comune unü înv0ţătoră, 
care în adevără este pătrunsă de sfânta 
lui chiămare şi care cu stăruinţa lui de 
fiera scie sé mérgá înainte, neper4en- 
du-şi curagiulă în faţa multeloră greu
tăţi şi pedeci, cu cari de regulă au sé 
lupte înv0ţătorii noştri.

Ună asemenea vrednică înveţătoră 
este d-lă G e o r g i u  T o m i  din Cuvesci, 
care pe lângă tóté că nu s’a prea bucu
rată de spriginulă şi încuragiarea celoră 
ce erau în fruntea comunei, mai alesă 
a primăriei, şi pe lângă tóté că la pă
şirea sa în acéstá comună ca învâţătoră 
găsi şcola într’o miseriă fórte mare, ér 
léfa învâţătorului a fostă şi este încă şi 
a4î aşa de mică, încâtă numai din ea 
e cu neputinţă a se susţin0 ună înveţă- 
toră': d-sa ínsé nu s’a deseuragiata şi 
nici nu şi-a pusă de gándü sé páráséscá 
comuna, căutându-şi ună postă mai bună, 
precum au făcută alţi antecesori ai d-sale, 
ci din contră, d-lă Gr. Tomi s’a pusă pe 
lucru, silindu-se a direge cele stricate 
şi a face bună din ce e rău, îmbunătă- 
ţindu-şl elă însuşi viitorulă şi câştigân- 
du-şi prin faptele sale ună titlu de recu- 
noscinţă înaintea conlocuitorilora séi din 
comună.

Astfeliu prin stăruinţa continuă a 
d-lui Tomi, şcola s’a pusă în regulă, s’au 
făcută la ea mulţime de îmbunâtăţirl, s’au 
ridicată aparate de gimnastică. Ne mai 
sciindă cum sé facă bani, a arangiată 
însuşi deosebite petreceri, din ală cărora 
venită a cumpărată mai multe unelte şi 
cărţi de şcolă. Ceea ce emai multa, acestă i

bravă înv0ţătoră a înfiinţată în comun», 
sa şi unü coră bună de plugari, ală că
ruia diriginte este şi acum, şi pe lângă, 
acestea, d-sa a pusă temelia unei biblio
teci poporale pentru folosinţa învăţăto
rului, şcolarilor şi a corului.

Tóté acestea le-a fácutü d-lă Greor
giu Tomi numai în decursă de vro-o 5  
ani, de când se află ca învăţătoră în 
acéstá comună.

Cátü pentru înplinirea datorinţei 
domniei-sale în ceea oe privesce in-̂  
strucţiunea, nu mai amintescü nimicü, 
căci resultatulü vrednicü de laudă, ce l’a  
arătată acestă înv0ţătoră cu ocasiunea 
esamenului de astá-vérá, s’a publicaţii 
în colónele „Gazetei“ şi este cea mai 
deplină dovédá despre sîrguinţa d-sale 
şi pe acestă terenă.

Nu mai e de lipsă sé amintescă, c& 
ună învâţătoră, pentru a puté arăta ase
menea progrese, are neapărată trebuinţa 
de spriginulă şi conlucrarea preotului 
séu, ceea ce, spre onórea preotului dia 
locă fiă 4is& — nicI nu ' a lipsită. 
Lucrarea în armoniă şi bună înţelegere 
a acestoră doi condueőtorl ai poporului 
română din Cuvescî, lasă a se spera în 
viitoră totă mai multe asemenea fapte 
vrednice de landă

Nu-mi rémáne, decâtă sé dorescür 
ca d-lü învâţătorfl Georgiu Tomi din. 
Cuvesci sé aibă mulţi imitatori între 
învâţătorii noştri români, cărora ínső 
pentru a puté dobândi asemenea resul- 
tate, li-aşi sfătui mai întâiu de tóté, ca 
sé nu se totü strămute dintr’unü sattt 
în altulü, ci sé rőmáná în acelaşi postă şi 
în aceeaşi comună, pentru-că lucrările 
începute sé şi-le potă duce în deplinirer 
căci numai aşa vor puté învâţătorii noştri 
sé se bucure odată de ródele muncei 
lorü, care bucuriă apoi este mai pe susă 
şi mai fericitóre decátü tóté averile lu- 
mescl. **

Reuniunea a ll-a de înmormântare 
în Deva*)

A IV a d u n a r e  g e n e r a l ă  a 
acestei Reuniuni s’a ţinutfl în 17 Au
gustü a. c. după amó4l la 4y2 óre în 
sala primăriei, luândă parte 68 de 
membri.

I. Scopulü reuniunei e : „a da a j u 
t o r ă  recerută şi a îngriji de î n m o r 
m â n t a r e a  c u v e n i t ă  a me m b  r i l o r  
s é i “ (§ 1).

Ajutorulü e totdéuna în b a n i  g a t a ,  
cari se dau moştenitorului séu celui în
dreptăţi tü cu ridicarea banilorü, pe lângfc 
înapoiarea cărticelei de membru şi con
statarea medicală a caşului de mórte.

I n t r a r e a  în reuniune e admişi 
acelora, cari au 18—60 ani, suntü sáné- 
toşi şi oneşti, fără deosebire de stare 
socială ori confesiune, bărbaţilorfl şi fe
meilorü deopotrivă, cari laolaltă îşi eser- 
citézá dreptulü de alegere. Usulü e, ca 
atátü oficialii, cátü şi comitetulü adminis
traţi vü sé fiă compusü numai din bărbaţlr 
dér statutele admitü şi alegerea fe
meilorü.

La intrare se plătesce 1 fl. t a x ă  
de î n s c r i e r e ,  şi de câte-orî more câte 
unü membru, plátescü membrii în viâţ& 
câte 30 cr. c o m p e t e n ţ e ,  din cari 25 
cr. rémánü proprietatea flăcărui membru, 
care a plăti tü, şi 5 cr. reuniunii, astfeliu.
? jutorulü fundamentalü de 50 fl. 25 cr., 
cresce la 50 fl. 50 cr., 50 fl. 75 cr. şi 
aşa mai departe; pănă ce membrulü în 

: viâţă totü plăteşce câte 30 cr., îşî agoni- 
sesce şie-şl câte 25 cr. Celü ce trăesce 
mai multü, a plătită şi mai multe com- 
petinţe, deci are sé primescă şi moşte- 
nitorula sumă mai mare. Celă ce va 
plăti 300 caşuri de mórte decurse=90 fl. 
(cam în 25—28 de ani), nu mai plătesce 
competinţe reuniunii şi i-se réspunde 
moştenitorului 125 fl., adecă a plătită 
membrulă în viâţă cruceresce 90 fl., în 
25—28 ani, şi primesce moşteni torulă 
125 fl. v. a. deodată.

II. In înţelesulă statutelora, din fon- 
dulă de reservă se pota ajuta şi alte

*) Intârdiată din causa lipsei de spaţiu—RecL
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43 co p  u r i  f i l a n t r o p i c e .  Astfelă în 
anulâ 1888 s’au data pe seina oopiilorti 
săraci dela şc61a gr., or. din locă 10 fl. 
«a să li-se procure îmbrăcăminte, er la 
colecta bisericei gr. or. din Beiuşă 1 fl.

III. A v e r e a  r e u n i u n e i  î n b a n î  
g a t a :  La 5 Decemvre 1886, 40 fl.; la 
■31 Decemvre 1887, 442 fl. 24 c r .; la
31 Decemvre 1888, 578 fl. 6 c r .; la 31 
Deoemvre 1889, 639 fl. 15 cr.

IV. A j u t o r e  î m p ă r ţ i t e :  dela 5 
.Decemvre 1886—81 Decemvre 1887: la
11 membri morţi 565 fl. 25 cr., pănă la
31 Decemvre 1888 la 10 membri, morţi 
542 fl., pănă la 31 Decemvre 1889 la 13 
anembri morţf 738 fl. 50 cr.

Cu totul Ci s’au data pentru 34 morţi 
1845 fl. 75 cr. Dintr’aceşti membri 23 
«.u fosttt gr. or., 2 gr. cat., 6 rom. cat.
3  ev. ref.

V. N u m ă r u l ă m e m b r i l o r ă  dela 
B  Decemvre 1886—1887, 308 membri; 
5n 1888, 318 membri; în 1889, 326 
jnembri.

Raportulă generala din anula 1889 
cuprinde următorul a pasagiu : „precum 
•vedemă, reuniunea nostră are tote con- 
<liţiunile de o viăţă rodnică şi tinde cu 
3>aşî siguri spre înaintare, încheiânda cu 
jspesele mai mari de organisare, cu anula 
1890 reuniunea a intrata, provădută cu 

■tote cele de lipsă, în stadiu)a dorita de 
«,’şl urma cu linişte şi siguranţă una 
«ursa normala de desvoltare“.

Maioritatea covîrşitore a membrilora 
^reuniunii constă din ţărani şi ţărance, 
apoi industriaşi şi puţină inteliginţă. Cu 
deosebire păturile sărace ale poporului 
formeză conţingentula cela mare ala 
reuniunei, carea e chemată a s c o t e  
ţ ă r ă n i m e a  s ă r a c ă  di n o r a ş i u d i n  
g li i  ar ă l e c ă m ă t a r i l o r a  şi  a s t 
e i  a a-o f e r i  de r a i  n u l a  e i  m a t e -  
r i  alti.

Soiina bine, că tocmai înmormân
tările oostisitore ruineză mai multa po- 
porula; prada ce se face pe la pome
nile nâstre este cunoscută. Alta bine 
resultă şi pentru b i s e r i c ă  că’şî înca- 
jseză regulata taxele clopotelora şi a 
ntensiliilora, er preotula şi personalulă 
ajutătorQ îşi ridică şi ela stola obicinuită, 
astfelă şi neajunsurile dintre parocha şi 
yoporeni, provenite din neincasarea stolei 
la  înmormântări, potă fi cu desăvârşire 
lecuite prin reuniunea de înmormântare.

Poporula, biserica, şc61a, preotula 
şi învăţătorula seu cantorula împrumu
tată îşi pota ajuta prin astfela de 
reuniuni.

De aceea ar fi de dorita, ca acestă 
instituţiune englesă, oe esistă de peste 
100 ani şi la Saşii dela noi, să fiă gene- 
ralisată şi la poporula nostru: preoţii 
şi învăţătorii, advocaţii şi proprietarii 
suntă chiămaţi să începă înfiinţarea aces
tora reuniuni.

Din mai multe părţi ama primita 
recercări pentru a da desluşiri şi a-le 
trimite statutele şi cu plăcere constata, 
că aĉ l una reuniune funcţionâză în 
Orăştiă, cu alta sistema, şi alte patru 
sunta în stadiula formaţiunii.

Dela fiăcere casa de morte se dau 
h o n o r a r e :  d i r e c t o r u l u i  2 fl . ; 
e a s s a r u l u i 2  fl. ; s e c r e t a r u l u i  1 
îl. 50 cr. Anula trecuta ama avuta 13 
caşuri de morte.

I n c a s s a r e a  co mp e t e n ţ e l o r a  
de 30 cr. o împlinesce portărelula, care 
de câte-orl more vre-una membru ala 
reuniunii, îşi capătă câte 4 fl. simbriă. 
Astfela portărelula, care e totodată şi 
crîsnicula nostru, a primita anula tre
cuta dela 13 caşuri de morte 52 fl., pen
tru convocarea comitetului administra
tiva, inmanuărl la restanţi eri şi membri 
şterşi, controlula generala ala cărţilora 
ş. a. deosebita 16 fl., laolaltă 68 fl. v. a.

VI. C o n s t i t u i r e a  p e n t r u  pe- 
r i o d u 1 u 1890—1892. Intrega consti- 
tuire a periodului ala I[-lea pe anii 
1890—1892 s’a îndeplinita, ca şi cea 
dintâiu, dela 5 Decemvre 1886, cu acla- 
maţiune.

1. F u n c ţ i o n a r i i  au rămasa ur
mătorii : a) d i r e c t o r  u:  d-la Alecsie

Olariu advocata, realesa; b) ca s s a r ă :  
d-la George Nicórá preota, dintru înce
pută alesă.

2. C o m i t e t u l a  a d m i n i s t r a t i v a :
1. Drd. Petru Drăghicî, 2. Kováts András sen. 
3. Loghinü Ardelénü, 4. Nichită Luculetü, 5* 
Niculae Benea, 6. George Duma, 7. Stanciu 
Niculae, 8. Petru Merina, 9. Borbély Márton» 
10. George Ardeanü, 11. Ioanü Ciontea şi 12* 
Ilarionü Bontilovicí. SuplenţI: I. Hermann Kál
mán, 2. Mailász Eduard, 8. Rotişi! Nichita. 4. 
Alesandru Gila, h. Daniilü Susanü, 6. Petru Gila. 

Deva, 27 Augustü. 1890.
Secretarulü.: 

Áugustu A. Nicoră, m. p.

E P o n s T o ^ i - i L .

Cum se arămii pămentulil.

G-radula de înclinare ala brezdelora 
influenţeză forte multa asupra bunătăţii 
arăturilora; aşa s. e. nisce brazde 
culcate de tota pe pâmânta s’au nisce 
brazde drepte producă resultate diferite.

După deosebite esperienţe făcute, s’a 
dovedita, că arătura înclinată de 45° 
trebue preferită unei arături culcate seu 
drepte. In adevăra, scima că scopula ge
nerala al arăturilora este a aerisa pămân- 
tula, a’I mobilisa şi a distruge buruenile, 
prin urmare, arătura cea mai bună este 
aceea, care espune o mai mare supra
faţă de pămenta influenţii aerului, care 
permite grapei de a se înfige mai bine 
şi care lasă câta mai puţine rădăcini de 
buruieni ca să se potă prinde din nou.

Arătura înclinată de 45° împlinesce 
aste deosebite condiţiuni. Mai întâi brez- 
dele în astă posiţiune dau o desvoltare 
îndoită, decât brezdele răsturnate de tota 
seu ca cele drepte. Pe de altă parte, 
arăturile înclinate de 45°, unghiurile 
fiinda f6rte ascuţite, grapa lucrâza cu 
mare înlesnire şi deosebitele brezde şi 
straturi de pământa se amestecă forte 
lesne. In celelalte 2 feluri de arături 
nu putema ajunge la aceste resultate 
decâta prin grăpări adânci şi repetate. 
Stârpirea rădăcinelora buruienelora se 
face asemenea multa mai lesne prin 
arăturile înclinate de 45°.

Lărgimea brezdelora de pământa 
trebuie să fiă în raporta cu adâncimea 
arăturei, căci decă brezda este prea lată, 
atunci nu se întorce destula de bine, şi 
prin urmare nu se împlinesce scopula 
arăturei. După observaţiunile făcute, s’a 
dovedita, că lărgimea trebue să fiă cătră 
adâncime precum 3 : 2 ; adecă, că atunci 
când brezda are o adâncime de m. 0,20, 
trebuie să aibă şi lărgime de m. 0,30.

Acestă regulă are însă şi ea 6re-carî 
escepţiunl, aşa s. e. când este vorba de 
a sparge una pământa şi a ara, prin 
urmare, la o adâncime de 30 centimetri 
şi mai bine uneori, e cu neputinţă ca 
lărgimea brezdei să fiă în proporţiune 
cu adâncimea, fiind-că plugula ar întor- 
ce-o anevoe, şi ar fi şi greu de grăpata.
— In asemenea caşuri, se dă adâncimea 
brezdei cerute, er lărgimea se ia mai 
mică. Toţi plugarii când facO arăturile 
iau una loca de 15 - 20 metri lăţime, şi 
de o lungime de 400—500 metri, deschid 
o brazdă pe laturea locului din drepta, 
la capula locului ocoleşte cu plugula fără 
să lucreze pănă la laturea locului din 
stânga, merga cu brăzda erăşl la capula 
de plecare ala locului, şi aci ârăşi în- 
torca brezda primă, aşa, că la ambele 
capete ale locului plugula întorcân- 
du-se fără să are de atâtea ori câte brezde 
trebue să facă în lăţimea locului. Decă 
ama face una mica calcula, de câteorl 
se întorca vitele şi plugula la ambele 
capete ale locului, negreşita amâ ajunge 
să fima convinşi, că se perde 100% din 
timpula şi munca vitelora. Din acesta 
putema să resumămă, că una agricultora 
mai mare, cu sistemulft arăturei de as- 
tădî, ară cu 10 pluguri pe ana aproxi
mativii, 400 hectare: decă însă nu s’ar 
ara în sistemulu de astăcjî, negreşitO, 
că în loca de 400 hectare; ar pute să are 
440 hectare; şi decă voma merge cu cal- 
eulula la întrega suprafaţă pe pămenta, 
ce se ară în părţile nostre, ama ave una 
resultată de perdere forte mare.

Pentru a se înlătura acesta rău, este 
bine ca locurile, ce suntö destinate ase 
ara, să se împarţă în figuri pătrate, să 
se brezdeze pe perimetrula acestei figuri, 
şi mergânda cu brezde în continua de 
jura împrejura, ajungema la mijlocula 
locului arata complecta. Cu o astfela de 
arătură, ajungema ca plugula să mergă 
necontenita pe brazdă, să facema econo
mia întorsului la capula locului, şi să 
evităma relele brezde, ce se văda astăcjî 
la fiă-care capa de loca. Acesta sistema 
se întrebuinţeză în tote ţerile unde po- 
pulaţiunea a înţelesa maxima economis
tului. I. Baptiste Say, că meritula agri
cultorului este: „că cu o muncă şi una 
capitala puţina să producă multa“. Din 
acesta adevérö, pe care creda că-1 cunósce 
fiă-care cultivatora de pământa, trebue, 
cu o oră mai înainte, să aplicămă tóté 
mijlócele posibile şi economice, care nu 
producă multa cu o muncă mică.

Pănă aci ama vorbita, pe scurta, 
despre arături, totuşi însă trebue să fima 
forte convinşi, că dela operaţiunile ară
turilora depinde tota restula munciloră 
agricole, ce e de lipsă la cultura fiă- 
cării plante. Cultivatorula de pământa 
trebue să fiă cu multă prevedere, să se 
conforme cu tóté împrejurările, care ’lü 
înconjoră, să nu lase ca munca şi capi- 
talulö său să se perdă prin simpla ne- 
prevedere şi nepăsare.

Invăţatula economista francosa D. 
Passy, vorbinda despre capitalula şi 
munca ce trebue să pue una agricultora 
în exploatare, 4 ice: „Intre totl industriaşii 
cultivatorii de pământ sunt acei, cari au 
trebuinţă a întruni cunoscinţele cele mai 
numéróse şi cele mai variate, de a combina 
cele mai multe idei şi noţiuni în întrebuinţa
rea facultăţilora productive de care dis
pună, de aceea au şi atâta vig0reşijus- 
teţă de spirita. Acesta însă nu e tota ; 
operaţiunile agricole cera avanse consi
derabile, care intră târziu ’napoi; fiăcare în
treprindere are pericolula său; o miiă de 
întâmplări, independente de voinţa omu
lui, ameninţă necontenit şi câteodată chiar 
faoa de se perd recoltele de tota; şi fiind-că 
trebue să ţiă cineva în reservă mijlóce 
spre a repara pagubile, ce se pota ivi 
dela una momenta la altuia, tóté se 
unescă pentru a face din cultivatori 
nisce ómenl, cari iubesca ordinea, cari 
sunta prevé^éton, prudenţi, economi; şi in
fluenţa acestora calităţi se manifestă în 
tote argumentele, în tóté hotărîrile ce 
cere esereiţiula profesiunei lorü.

Operaţiunea arăturei despre care 
vorbirăma pănă aci se face cu plugula.

Plugula este prima maşină agricolă 
destinată pentru arătura pământului. Să 
studiăma mai întâiu acesta instrumenta 
din tóté punctele de vedere, din ce părţi 
se compune ela, şi decă póte satisface 
cerinţele unei bune arături, cum şi diferenţa 
între plugula de lemna şi cela de fera.

Tóté plugurile de ferü se compună 
din următorele bucăţi: 1. Brezdarula. 2. 
Cuţitula, 3. Cormanula, 4. Plasa ori talpa, 
5. Grindeiulă 6. Coarnele, 7. Regulato- 
rula, 8. Birta şi 9. Piciorula.

1. Brezdarula este una din părţile 
plugului, care tae brézda pe dedesuptü 
în moda orisontala. Prima condiţiune 
ce trebue să împlinâscă brezdarula este 
ca să aibă tăişula înclinată, cu orison
tala, care represintă direcţiunea mişcărei; 
în acestă posiţiune brezdarula depărteză 
obstaculula şi se înfige sub brézdá mai 
lesne decâta dâcă tăişulă ar fi paralelă cu 
orisontala. Formele ce se dau brezda- 
rului sunta : 1. 0  formă, care ar avea 
tăişula draptă liniată. 2. O formă cu tă
işula curb, care represintă o mai mare 
înlesnire de înfigere. 8. O formă erăşl 
mai curbă, bună pentru roluri ce nu au 
putere. 4. O formă americană trapeze.

Prin aceste 4 forme de brezdare, 
celd mai de preferitQ şi usitate sunta : 
formele trapeze americane şi forma cu 
tăişulă drepta liniată.

Brezdarula se face de ferü séu fontă; 
ér la tăişă i-se pune oţelă. Elă se leagă 
de birta plugului cu 2 şurupurl, şi în 
alipire ca continuare a cornului. Lăţi

mea nu trebue să fiă, ca şi brezda ară
turei ce facemă.

2.) Cuţitulă s6u ferulă plugului, e 
destinata a tăia brâzda verticală, se fic- 
seză pe grindeiulă plugului, pe partea 
opusă a cormanului. E l nu trebue să între 
în pămentă, decâta pe jumătate din 
adâncimea brezdei. — Forma lui este 
la partea superioră, unde se leagă de 
grindeiu, mai grosă, er la partea, care 
trebue să tae brezda, este ascuţită. Po- 
siţiunea lui pe grindeiu este oblicuă de 
verfulă tăiosă înainte şi de partea legată 
de grindeiu înapoi.

3.) Cormanulă, (deasa) urechia, ori 
înt6rsătorea este destinată a întorce 
brezda, tăiată de cuţită şi brezdară. 
Pentru-ca brezda să fiă întorsă în bune 
condiţiuni şi gradula de înclinare, ce 
la plugurile de lemn se pune cormană din- 
tr’o scândură dreaptă. Acestă formă de 
cormană este de dorită a se înlătura, 
căci după tote încercările practice şi 
sciinţifice, s’a constatata, că cormulă unui 
plugă trebue să aibă formă elisoidală, 
adecă acea formă sucită, care o vedemă 
la cormanele pluguriloră de fieră; nu
mai singură acestă formă elisoidală 
pote să satisfacă cerinţele unei buni 
arături.

4). Plasa este partea plugului, care 
se teresce pe fundulu brezdei, şi totă 
pe ea se fixeză birta şi piciorula plu
gului, d’asupra cărora se fixeză grinde- 
iulă. Lungimea plasei pote fi de
0,70—1 m., er lăţimea de m. 0,04. Câl- 
câiulă plasei, său estremitatea din ’na
poi, prin multă frecare pe pământa se 
useză; unii constructori au tăcută călcâ- 
iulă mobilă, spre a se pute înlocui.

5.) Grindeiulă este partea plugului, 
pe care se aş6(|ă tote celelalte bucăţi, elă 
dă direcţiunea plugului; cu câtă grin- 
deiulă este mai lungă cu atâtă plugula 
are ună mersă mai regulată. De grindeiu 
se legă piciorula, birta, cuţitulă şi re- 
gulatorulă, seu rotilele.

6) C6rnele suntă 2 bucăţi de feră 
seu lemnă, aşeclate la partea posteri6ră 
a grindeiului. Ele servescă a da direc
ţiune plugului.

7) Regulatorulă este partea plugului 
de diferite forme, şi aşecjată la capula 
grindeiului, elă slujesce a nu lăsa ca
pula grindeiului să cadă pe pământă; 
aceste regulatore se întrebuinţeză la 
plugurile fără rotile.

8) Birta este partea plugului de- 
care se lâgă grindeiulă, cormanulă şi 
brăzdarulă.

9) Piciorula este partea plugului de 
care se legă partea posterioră a grin
deiului şi plasulă. Acesta picioră^ la 
unele sisteme de pluguri, servăjj şi ca 
regulatoră a se da adâncimea brasdei,, 
în acesta casă elă pătrunde prin grin
deiu, şi prin 2 şurupurl, lasă seu ridică’ 
capulă dindărătă ală grindeiului.

T6te plugurile în generală fiindă 
construite din aceste părţi, să vedemă 
acum la care sisteme de pluguri suntă 
mai bine aşe4ate şi mai bine construite,

(Va urma).-

MULTE SI DE TOTE.
9

0 observaţiune astronomică a stelei Venus. •
Intr’unulă din oraşele nostre, unde 

se află o universitate şi unde din întâm
plare se află şi ună turnă de observa- 
ţiunl astronomice. — s’a întâmplată Iu» 
crulă despre care se istorisesue mai jo săr  
E vorba, că ună profesora ,de astrono
mia dela numita universitate — astrologă 
diligentă — sta sera totă mereu lipită 
cu ochii de ochi ană, făceodă astfelă 
studii şi desfătându-se în noianula fee
rică ală bolteloră cerescl. — Lucrulă 
acesta îlă tăcea regulată şi cerceta cu
o diligentă neobosită turnulă astronomică, 
în faţa căruia, peste drumă, se afla din 
întâmplare şi unu pensionă ală wnei ma
dame, carea avea internate vr’o 4 —5 fe
tiţe frumose. Domnulă profesoru se ni- 
suia şi doria multă să transplânte şi în 
elevii sei interesarea şi plăcerea faţă de
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studiile şi oercetftrile astronomice, în-
demnându-i totü mereu şi seriosă să esa- 
mineze stelele multă strălucitore, — dér 
rförd. resultatö, căci tréba de regulă se 
făcea, că pănă-ce elă soormonia diu 
turnă stelile susă îndepărtate şi-şî zgâia 
oohii de ső-i orepe, păuă atunci elevii 
«ăi făceau în josű studii şi esaminau ste
lele puţină mai apropiate de pe prome
nadă şi pavagiu, cari după opinia loră, 
erau cu multă mai strălucit6re ca stelele 
d-lui profesoră.

Intr’o seră însă, i-a succesă d-lui 
profesoră sé apuce pe ună elevă ală söu, 
care tocmai se plimbase şi numai de- 
cátö.. . .  suie-te băiete în turnă la obser
vaţiune, căci tocmai era în prospecta de 
a promite priviri şi cercetări interesante, 
fiind-că tocmai atunci avea sé soséscá 
stéua Venus în punctulă său de m04ă*4i. 
Cu amărăciune şi suspină urmă credin- 
ciosulă elevă pe profesorulă său susă pe 
trepte în chilia de observaţiune, unde 
pe locă îlă şi puse la ună ochiană, ob- 
servându-i strictă, să fiă atentă la cerce
tări, să privescă necontenită la Venus şi 
décá va observa vr’o schimbare ori altă- 
ceva, să-i spună imediată, — şi elă în
suşi se aşe4â la ună ochiană gigantică 
privindă cu amândoi ochii înholbaţi, şi 
setosă de sciinţă căsca gura la predilecta 
sa stea. Urma o linişte profundă, oare 
numai câte - odată era conturbată prin 
schîrţăiturile şurubului dela ochianălă 
elevului studiosă, cari se produceau în 
urma îndreptărilora ce le făcea la o-
chiană___ „Aha! Se interesézá“, gândi
în sine d-lă profesoră şi nici nu se uita 
la dénsula, căci — îşi îndreptâză ochia- 
nulă. Urmâ erăşi o tăoere şi observaţi
une adâncă cu ochii fixaţi spre Venus.

Peste vr’o 4ece minute d-lă profe
soră începu să se misce şi apăsa totă 
mai tare nasturele dela sticlă: „Na, 
acuma.. . .  bagă de semă ! . . .  uită-te bine! 
V e4i___nu-iaşa, că acuma e Venus toc
mai în punctulă său de m04ă-di — 
„Ba nu,“ — îi veni răspunsă dela cela- 
lalta ochiană, — „ba nu, acuma tocmai 
cinézá.. . .  şi uită-uită câtă de a lene 
mănâncă drăguţa!“ D-lă profesoră, ca 
răoită, îşi întorce privirea spre elevă şi 
ce să ve4i?... Credinciosulă elevă îşi în
dreptase ochianulă în josă, peste drumă 
la ferésta din pensiona, prin care se vedea 
minunată stéua predilectă a inimei sale 
şe4ândă la mesă între celelalte soţe. „Ah, 
după acela Venus îi schîrţăia ochianulă ?!“ 
murmura în sine d-lă profesoră, şi din 
momentula acela n’a mai chiămată nici 
una elevă în turnulă de observaţiune.

*
Căsătorii în Italia.

De când esistă căsătoria civilă la 
Milan, nu s’a vă4ută nici o listă atâta 
de mare de candidaţi şi candidate la 
căsătoriă. Numărulă căsătoriilor anunţare 
la primăriă se ridica Dumineca trecută 
la cifra de şese sute cinci* 4©ci.

*
Unü crocodilii.

Locuitorii oraşului Canajohario din 
New-York, suntă cu totulă în spaimă, 
eră femeile şi copii nici că mai cuteză 
să iasă din case, din causa evasiunei 
unui crocodilă enormă.

D. Arkell posede în Canajohario în 
cartierulă East Hill, o vilă admirabilă 
unde se duce în tóté Duminecile şi unde 
îşi are instalată o mică menageriă, ce 
face veseliă copilaşiloră din localitate. 
Se vede că d-lui Arkell îi place prea 
multă copiii, şi de aceea le lasă mai 
tot*deuna intrarea liberă în grădină. Astă 
primávérá menageria s’a mai îmbogăţită 
cu doi mari crocodili ce i-au fosta oferiţi 
de d. Wrenn, unulă din directorii dela 
East-Tennosee, Virginia şi Georgia Rai- 
road. S ’a întâmplată însă că Sâmbăta 
treoută o duzină de copii, cari se aflau 
în menageriă, să lase deschisă, din ne
băgare de sémá, uşa grilei care încun- 
jura basinulă crocodililora. Unulă din 
crocodili, celă mai mare, scăpânda din 
basină, numai peste câteva óre putu să 
;bage de semă pazniculă menageriei.

Soirea dispariţiei crocodilului răspândin- 
du-se cu grabă în totă oraşulă, produse 
o emoţiune din cele mai mari. Pazniculă 
menageriei şi vre o şâpte optă 6menl 
curagioşl, armaţi cu pusei se puseră în 
căutarea crocodilului; pftnă acum însă 
nu i-au dată de urmă. După tote pro
babilităţile, orocodilulă trebue să se afle 
acum în rîulă Mohawk, ce curge la o 
mică depărtare dela proprietatea d-lui 
Arkell. Bieţii omeni din partea locului 
se aşteptă acum la visita crocodilului 
când i-o veni gustulă să iasă din apă.

*
Zestre pe faste.

0  datină curi6să domnesce în Bro- 
tagua (Francia). La anumite sărbători 
domniş6rele se îmbracă în fuste roşii pe 
margini cu dungi albe seu galbine. Nu- 
mărulă dungiloră arată zestrea, care are 
de gândă să o deie tatăla, fiicei. Fiă- 
care dungă albă, care însemnă argintă, 
valorăză 100 franci pe fiă-care ană, dun
gile galbine însemnă aură, purtătorele 
loră capătă de fiă-care 1000 franci pe 
fiă-care ană. Iu Bretagna, aşa-deră orl-ce 
peţitorQ, când vrea să se însore, scie, 
fără să întrebe pe cineva câtă zestre ca
pătă. Acolo feciori!

*
Daru grandiosu.

Ună milioneră din C h i c a g o ,  Iohn 
D. R o c k e f e l l e r ,  care dăruise univer
sităţii de acolo 600,000 dolari (â 2 fi.), 
i-au mai dăruita universităţi ună şeoă 
de u n ă  m i l i o n ă  d o l a r i .  100,000 do
lari din aceştia să se folosescă pentru 
clădirea unui edificiu, în care să se aşe4e 
facultatea teologioă, interele dela 100,000 
doi. pentru instrucţia teologică, er inte
resele restului de 800,000 doi. să se în
trebuinţeze pentru altfelă de instrucţia 
(ne-profesională). Universitatea acesta 
a mai primită în totală şi alte donaţi- 
uni în sumă de 1.300,000 dolari.

RECTIFICARE. Alineatulă ală 5- 
lea din disertaţiunea d-lui Dobrină, pu
blicată în numărulă din Dumineca tre
cută, s’a tipărită greşită, rămânândă afară 
câteva cuvinte, schimbându-i-se astfelă 
şi înţelesulă. Reproducema dór din nou 
acelă alineată, care este următorulă: 

...„Ca şi în multe alte întreprinderi de 
ale nóstre, răulă zace în lipsa de inte
resă pronunţată, seu mai bine 4is0> în 
interesulă numai de jumătate. Căci multe 
idei nobile şi proiecte salutare, când se 
dau mai înteiu la lumina 4^ei> suntă 
acceptate în principiu cu urări însufle
ţite şi cu entusiasmă, ca mai târ4iu din 
totă marea însufleţire, — în cele mai 
multe caşuri — să nu se alegă mai ni
mica. Onóre însă escepţiuniloră !. .“
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slabă. Manufacturile încă au avută tre
cere mai bunicică.

Timpulă în cea mai mare parte a 
săptămânei a fostă senină şi caldă, cătră 
sfîrşită s’a înorată în parte, şi pe unele 
loourl au că4uta ploi. Culesulă porum
bului progreseză bine; în multe ţinuturi 
a începută şi culesulă de viiă.

Cereale. Pe pieţele esterne a fostă 
numai puţină schimbare în preţuri. In 
B.-Pesta tendenţa grâului a fostă fermă 
totă săptămâna. Mişcarea de săptămână 
s’a ridicată cam la 250,000 măji metrice.

Secâra s’a bucurată de căutare forte 
viuă. Se căuta atâtă de consumenţl, 
câtă şi de esportatorl, şi fiindă-că erau 
şi oferte, s’au vândută cam 25,000 măji 
metrice. Preţuia s’a urcată cu 10—15 cr.

Ormlu a fostă bine căutată, în piaţă 
s’a arătată puţină. Preţă urcata. Miş
carea 10,000 măji metrice.

Porumbă. Negoţă puţină şi slabă 
Mişcare 6000 măji metrice.

Ovesü. Oferte puţine, căutare bună. 
Mişcarea 3500 măji metrice.

Păstăiose. Căutare bună, preţurile 
s’au menţinută fermă. Noteză fasole 
mare albă 8 —8.50 f l ., linte 6 —8 f l ., mar 
sere 9.50—10 fl., maculă 25 fl.

Coloniale. Asupra negoţului de săp- 
'tămână nu se póte 4ice ceva deosebită. 
Zaharulu, fermă. Notézá: rafinată 34— 
33.50 fl. tăiată 34 fl.

Sămânţa de ină, prima 11.50 fl.
Unso'rea de porcü a scă4uta în preţă. 

S ’a vândută de oraşă cu 52.75—53 fl. 
cu butoiu, cu 50.50—50.75 fără butoiu.

In pei uscate a fostă negoţă viu. 
Cumpărători multişori, de asemenea au 
fostă şi comande în scrisă. Preţurile 
s’au urcata în urmarea acesta. Boi un
guresc! prima costă 74—76 f l .,  vaci d-to 
68—70 f l ., pitlingl 75—80 f l . , kneip 
110—115 fl. suta de kilograme.

Pei. Oferte puţine, cele presentate 
s’au vândută cu preţuri bune, de oi 
sârbescl cu 112—115 fl. pr. 102 bucăţi, 
de Macedonia cu 68—69, 100 klgr.

Pei lucrate. Negoţă mai bună, nu 
dórá că ar fi preţuri urcate, dór cău
tarea a fostă bună.

Térgulü de vite din B.-Pesta. La 2 
Octomvre au întrată 3332 capete, anume: 
704 boi ung., 1697 sârbescl, 649 vaoi 
ung., 61 bivoli, 101 tauri, altele 120. 
Preţurile au fostă: 'doi graşi 27—30 fl., 
slabi 24—26 50 fl., de mijlocü 22—23 fl., 
sârbescl 20‘27 fl., vaci de Helveţia 23— 
27 f l .,  ungurescl 20—23 f l ., bivoli 17 —  

20 f l .,  taurii 20—28 fl. —  maja metr. 
vien. — Oi s’au vânduta slabe 8.50—11 
fl., mai grase 13—16 fl. părechia, tă
iate 28--34  cr. pr. kilo — viţei vii 
36—42 cr. prima, 43—46 crucerl kilo- 
gramulă.
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Sciri comerciale.
B.-Pesta , 27 Septemvre. Negoţulă 

în producte a fosta ceva mai viu în săp
tămâna acesta, totuşi preţurile nu s’au 
putută menţinâ. Vân4ări s’au făcută 
mai multă pentru consumă internă, ex- 
portulă în cei mai mulţi articli a fostă

Têrgulù de rîmători din Steinbruch. La 28
Sept. n. starea rîmatorilorü a fostü de 158.547 
capete, la 27 Sept, au întratü 814 capete şi 
au eşittt. 2255 rëmânêndü la 29 Sept, unü nu- 
mërü de 156.478 capete. — Se notézà: marfa un- 
guréscà veche, grea dela 43 cr. păuă la 44 cr. 
marfă unguréscà tineră grea dela 44 cr. păuă la 
46 cr., de mijlocü dela 45 V2 or. pănă la 46 cr. 
— usâră dela 47 cr. pănă la 48 cr. — Marfă 
tërànéscà grea dela — pănă la — cr. — de 
mijlocii dela 44 cr. pănă la 45 ’/2 cr. uşoră dela 
46 cr. pănă la 47 cr. — Marfă de Momănia• 
de Băkony grea. dela — cr. pănă la — cr. tran
site mijlociă grea dela — cr. pănă la — cr- 
însë transito uş6ră dela — cr. pănă la — cr. 
rţnsî6, :dto ţeposă grea dela — cr. pănă la — 
cr. transito mijlociă dela — cr. pănă la — cr. 
Marfă serbescă grea dela 44—4 4 cr. tran
sito, mijlociă grea dela 44—44’/2 cr. transito» 
uş6ră dela 45—46 cr. Porcî îngrăşaţi de unü 
anü dela — cr. pănă la — cr., îngrăşaţi cu 
cucuruzü dela — cr. pănă la — cr., îngrăşaţi 
cu ghindă dela — cr. pănă la — cr. Cântăriţi 
la gară cu 4 ,/2-

B i i m i e i i M r í á i i i B i i d a p e s t i d e i a i O c t .  n  1890

Uursulâ pieţei 1 ViÛ
din 4 Octomvre at n 1.H90.

Bancnote românescl Cump, 8 84 ?Snd< 8.88
Argint* românescâ • 8.79 8 84
Kopoleon-d’orl - - - „ 8.85 n 8.89
Lire turcescl - - - „ 10.20 n 10.25
Imperiali . . . .  n 9.18 Tt 9.23
ftalbin! .  „ 5.25 n 5.30
Seris.fonc. „Albina“6% 1 0 1 .- P —.—

m b ti n 89.50
Ruble rusescl - - „ 138.— M 139.—
Mărci germane - - „ 65.— ? 55.20
Discontul* Q-= 8®/6 pe an*.

Sâminţe ! »  
Ü g 
s  s

Preţuiţi per 
100 ehilogr.

dela p&nă
Grâu Bănăţenesc* 
Grâu dela Tisa 
Grâu de Pesta 
Grâu de Alba-regala 
Grâu de Bácska 
Grâu ung. de nord*

80
80
80
81
78

7.45
7.50
7.55
7.55 
7.40

7.60
7.55 
7.70 
7.7Q
7.55

Săminţe vechi 
ori nouă aoiulù

089 O
1  w

Preţuiţi per :‘i 
100 chil gr.

cS Sw s, dela p&nă
Sëcarâ
Orz*
Orz*
Orz*
Ovës*
Cucuruz*
Cucuruz*
Cucuruz*
Hirişcă

nutreţ* 
de vinars 
de bere

bănăţ. 
alt* soiu 

n
»

70^72
60.62
62.64
64.66
39.41

75
73

6.70
6.20
6.60
7.60
6.45
6.15
6.10

10.20

6.90l 
6.50^ 
7.501 
9 . - I  
6.75 !  
6.20 * 
6.1.5 ••

6-5a;i

Producte div.

PM

Sem. de trif.

Oleude rap. 
Oleu de in 
Uns. de porc

Slănină

Său
Prune

Lictarfi

Nuci
Gogoşi

Miere
»

Ceară
Spirtii

S o i u 1 ü

Luţernă ungur. > 
francesă

roşiă
rafinaţii duplu

dela Pesta 
dela ţâră 
svântată 
afumată

din Bosnia înbuţl 
din Serbia în saci 
slavonii nou 
bănăţenescii 
din Ungaria 
ungurescl 
sârbescl 
brută
galbină strecurată 
de Rosenau 
bruţii
Drojdiuţe de spirt

Cursuia

dela Ipănft
46.—

43.—
80.50

5.—
52.75

41.—
51.—
35.—

27.—
126.
15.—
17.—

50.—

46.50
31.50

5.10
53.—

42Í—
52.—
3 6 .-

28.— 
128.
15.50
17.50

Bursa din Bucurescî din 2 Oct.

" V a l o r i °/o secnmp

Rentă română perpetuă 1875 5% io*-1/«
Renta română amortisabilă . . 5% 101.V1

d t t o .................................... 4% 88.3/4
Renta rom. (rurale convertite) 6°/0 103. V4
Oblig, de stat* C. F . Române 6°/o

idem idem . . . . 5% —.—
Împrumutul* Openheim 1866 . —.—
împrumutul* Oraş. Bucurescî . 5% 97.—

idem idem din 1884 6% —.—
idem idem din 1890 ■97. V,

Impr. or. B. cu prime Loz. fr. 20 — 97.3/4
Credit fonciar* rural* . . . . 7% 1 0 4 .-

idem idem . . . . 5°/0 100.V*
Credit Fonc. Urb. din Bucurescî 7% 104. V,

idem idem . . . . 6°/o 103.—
idem idem . . . . 5% 98. V4

Credit Fonc. Urban din Iaşi. . 5% 10 fr 
V. N.

84.—
Oblig. Casei Pensiunilor fr. 300 270.—

Banca Naţion. uit. div. 82.15 500 14.25
Dacia-România uit. div. 35 lei 200 3.53
Naţionala de asig. uit. div. 32 lei 200
Banca Rom. uit. div. fr. 13.12 . 500 ’ —.
Soc. Rom. de Constr. uit. div.51. 250 121.—
Soc. Bazalt. Artif. uit. div. lei 25 250
Soc. Rom. de Hârtie uit. 25 100 _[__
Soc. de Reas. uit. div. 151. aur 200 '_
Societ. de Constr. uit. div. .
Societ. de Hârtie uit. div. .

_[__
Rubla de h â r t i e .....................

Banca Naţion. a României
Scompt........................................... 5% —.—
Avansuri pe e f e c te .................... 6% —.—
Avansuri pe Lingouri . . . 6°/o

Cturinlâ la bursa de Viena
din 3 Octomvre st. n. 1880.

Raota de aurâ 4°/0 ............................ 1C0.85
&«nta de hârtii 5 % ............................. 99.25
[mprumutulâ c&ilorâ ferate ungare -

a u r a ...................................................112.76
dto argintii 97.30

Amortisarea datoriei c&ilorii ferate de 
ost& ungare (1-ma emisiune) - - — 

Amortisarea datoriei c&ilorâ ferate de
ostii u.igare (2-a emisiune) • - —.— 

Amortisarea datoriei căilorti terate de
ostii ungare (3-a emisiune) • • 110.—

Bonuri rurale u n g a r e ....................... 89.—
Bonuri cro a to -s la v o n e .......................104.26
Despăgubirea pentru dijma de Tin&

unguresc* ..................................—.—
împrumutul* cu premiul* unguresc* 137.— 
Leşurile pentru regularea Tisei şi Se*

ghedinului - - 127.25 
&enta de hârtiă austriacă - - * - 87.95 
Renta de argint* austriacă - - - - 88.40 
Eenta de aur* austriacă....................... 106 60
LosnrI din 1860 ............................
Acţiunile băncei austro-ungare 
Acţiunile băncei de credit* ungar. 
Acţiunile băncei de credit* austr.
ftalbenl împărătesei............................
Biapoleon-d’o r i ............................ .....
Mărci 100 împ. germano - - • 
Londra 10 Livrea sterlinge* -

137.40 
969.— 
350.75 
308.25 

5.83 
8.88V, 

55.12V, 
112.50

Editoră şi redactoră responsabilă :
Or. Aurel Mureşianu.



Pagina 8 GAZETA TRANSILVANIEI. Nr. 213—1890.

Schwarze, weisse und farbige Seiden-Damaste von
« I A f l  k's fi. 7.75 p. îîîctcr ( jţ 8 (£?ual.) — cerfertbet roben= uttî» fíucftoctfc porto= unb 

■ l.*+ U  jottfret bas ^abri!=Dépőt G . H e n n e b e r g  (K. u. K. Fjofltef.) Z ü r i c h .  ITCufier 
umgefjenb. 23riefe foften ţO fr. porto.
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Grădină de copii > »c a o t a b iit a e
■■ \  iTrvninm V  THsf.insă.ţ TT'.fAr'f.nlii ai -uir

Cerexixia,zia) 
voesce a se ocupa în 6rele li
bere cu instruirea din acesta 
ramură a copiiloră unei, seu 
mai multoru familii, şi adecă 
în casele resp. familii, ori în 
locuinţa sa proprie la ori-ce 
timpu din $•

Informaţiunî se potu lua
Strada Orfanilorâ No. 33 (nou)

(S tr a d a , S ciie ilo r-îa .).

In allen Trafiken und Galanterie - Geschäften.

>

■ffipAfLLFwri TtilsST£\-̂ ^ .
I - Depot: OTTO KANITZ & CO., WIENr

332,26—18

(Trypium). Distinsă! Efectulü ei vin
decătorii radicalü şi sigurü este recunos
cuţii atatü în patriă, cátü şi în străină
tate. Contra bólelorü uretrei, a sculam en- 
telorü orl-cátü de învechite, greutăţilor* 
de urinare, poluţiunilorii şi contra bólelorü 
secundare orí-cátü de resistente, se póte 
folosi cu succesü. Cu prescriere medicală 
de folosire în tóté limbile. Preţulii unui 
flaconü micii de „Cannabinae“ este 2 A.
50 cr. O doză 5 11. Injecţiune 50 cr 

[Pe séma femeilorü preparate separate 
contra pólei albe spre folosire internă şi 
esternă].— Se póte comanda cu rambursă 
poştală dela proprietarulü preparatelor*

Andrei Zágonyi-Széles,
farmacistü in Geo ágin (Algyógy, baie 

în Transilvania).
In Budapesta se capetă la Iosifă Török, 

farmacistü, Király-utcza 12, ín drogueria 
erecjilor* Kochmeister, Nagykorona-utcza 
82 şi ín drogueria lui Neruda Jfandor, 
Hatvani-utcza 9. 423,20-8

Numere singuratice din „Gazeta Transilvaniei“ 
ii 5 cr. se pot* cumpăra în tutungeria I. Gcross, şi în li
brăria Nicolae Ciurcu.

Primulu depositu §
de Q

Maşine de cusutu
cu atelierulii său propriu

pen.trio. repa-ra.tu.rl
ala lui

OTTO VET2EL
mecanicii 

în  Braşovul
Strada Michailu Weiss No. 30.

Recomandă onor. publică stabilimentulii seu bogatu SOrtatu 
CU maşine de cusutu pentru fam ilii şi meseriaşi. 

Fiindu eu însumi specialista şi studiindu îndestulii mese
ria mea pe la cele mai însemnate fabrici ale Germaniei, nu 
potu ave decât numai unu fabricaţii forte solidu, d. e.

Orig. renumitului Seidel &  ’Van ni aitn.
„ Universalului Haiser.
„ Wlieeler «fe Wilson.

Patent Circular .Elastic-JUaşine de cusutu ş. a.
Se garanteză în scrisu pe 5 anî pentru ori şi care maşină.

Mai departe am totdeuna unii depositu asortatu de obiecte 
din care se compune maşina şi tote reparaturele se facu 
prompt şi în modulii celu mai solida.

Se jotî Gupera maşine şi pe rate.
Maşine vechi se iau în schimba.

A v i s t i  d - l o r t L  a b o n a ţ i !
Rugăm pe d-nii abonaţi ca la reînoirea prenumeraţiunei s6 

binevoiască a scrie pe cuponulâ mandatului poştalii şi numerii de 
pe fâşia sub care au primiţii (Jiarulti nostru până acuma.

Mersultt trenuriloit
liniele orientale ale căii ferate de stattl r. u. valabilii din 1 Iunie 1890.

Budapesta—Predeal®!. Predeală — Budapesta B.-Pesta-Aradu-Teiuş 'I'eiuş-Aradu-B.-Pesta Copşa-micâ—Sititiu
TPrenn
accele
raţii.

Trenü
accele

raţii.

Viona 
B*dape8ta 
Szolnok 

Ladány

Qradea-mare 

M e*o-Telegd

Éév
Bratca 
Bucia 
Ciucia 
Huiedin 
Stana 
Aghiriş 
Ghirbéu 
N&dâşel

Claşii

Apahida
Gfcirlş
Cucerdea
Uióra
Vinţulti do sus* 
Aind

3.25

Trenù
accele

rată
Tren de

per-
■óné

9.25
11.29

1.07
2.24
2.32  
8.02
3.33

4.26
4.58

5.49
6 0 2

Teinştt

Crăciunel*
Blaşiu
Micăsasa
Copşa mieâ
Mediaş*
Elisabetopolo
Sighiş0ra
Haşfaliu
Homorodü
Augustin*
Apaţa
Feldióra

Bra§ovú |

Timiş*
Predealú

BucurescI

6.12
6.27
7.31
7.55

8.21
8.37
8.42

9.14

9.49
10.07
10.30
11.06
11.22
12.37

1.26
1.47
2.23
2.33
3.15  

J3 .4 7
9 .bU

8 . -
2 .—
4.05
5.46

10.50

Tren de 
per-
sóne

7.01
7.11
7.41
8.16

9.05
9.35

Trenü 
de pers
10.35
11.02
1 1 2 3
12.42

1.18
1.25
1.83
1.55
2.14
2.24
2.49
3.02
3.33
3.48

7 .bő 
1 1 0 7  

1.20 
3.02  
3.09 
3.48  
4.31  
4.54  
6.14  
5.40
6.22
6.38  
é.59
7.11 
7.24
7.39  
7.54
8.11
9.18
9.49  
9 5 6

10.02
10.22
10.39  
10.57 
11.20 
11.36 
Í2 .04  
12.23
12.39 

1.08
1.50 
2.06  
3.20  
3.56
4.19  
4.44
5.20  
5.30

6.10 
9.28  

11.58
1.51 
2.06  
2.46  
3.40  
4.03 Homorodü 
4.25 Haşfalău
4.51 Sighîş0ra 
g 32 Elisabetopole
5.49  
6.11
6.28
6.44
7 .04
8.30
8.55

10.31
11.19
11.27
11.35
12.02
12.26

1.18
1.54
2.11
2.49
3.23
3.46
4.27
5.39

BucurescI 
Predealú
Timiş*

Bra§ovù

Feldióra 
Apaţa 
Augustinü

Trenù
accele
rată

Mediaş* 

Copşa mici

6.03
7.51
8.36
9.10
9.44

10.31

Micăsasa
Blaşiu
Cräciunelü

Teiuçü

Aiudü 
Vinţul* de sus6 
Uióra 
Cncerdea 
©liirişti 
Apahida

Cluşiu

Nădăşel* 
Ghîrbău 
Aghireşă 
Stana 
B. Huiedin 
Ciucia 
Bucia 
Bratca 
Rév
Mezö-Telegd

6.14  
6.45  

11 36

11.23
12.08

Oradea-mare

P. Ladány 
Szolnok

Budape«««

Viena

Trenù
de

pers.

7.55
1.08
1.37
2.13
2 .4 3
3.12
3.32
3.47
4 2 0
5.25
5 .45
6.12
6.33
6.46
6.48

7.22

7.51
7.5«
8 .15

8  45  
9.16

10.36
10.48

12.01
12.31

1.10 
1.36 
2.0 «
2.08
3.31
5.11

4. 
4.44
6.20
5.47

4 .10
4 .50
5 .50

6.35
8.12
8.47
9.29

10.10
10.32
10.42
1 1 .0 1
11.37
11.52
12.23

1.23
1.50
2.20
2.28
2.46
3.33
5 . -

7.15
8.40
1.40

5.28
6.05
6.26
6.42
6.58
7.24
7.47
8.27  
8 .49  
9.08
9.28  

10.04  
10.41 
11.06

1.19
5.31
6.35
6.50
3.—

11.47
12.04
12.32
12.44

1.06
1.30  
1.54 
2.16  
2.23 
2.39  
3.16  
4.32  
4.63
5.30  

__5.48

6.11

6.43
7.12

7.51
8.17
8.42
8.47

10.09
11.51

Tren de 
per- 
aóne

4.45

Trenű
accele
rată.

Trenü
de

pera.

9.12  
9.41

10.17
10.32
11.04
11.30
11,51
12.27

1.35  
1.59
2.32  
2.69
3.13  
3.18
3.33  
4.03
4.14
4.36  
6.06  
5.24  
5.45  
5.51

Yiena
B u d a p e sta
Szolnok

Áradd

Glogovaţ* 
Gyorok 
Pauiiş* 
Radna-Lipova 
Conop 
Bérzava 
Soborşină 
Zajnü 
Ghirasad- 
Ilia
Branicica
Deva
Sfaneria (Piski)
Orăştia
Şibot*
Yinţul* de josü 
Alba-Inlla 
Telnşfl________

1.65
_2.25
7.20

6.08
6.42  
7.52  
8.10 
8.30  
8.5C 
9.05  
9.19
9 .43  

10.02
10.41 
10.56  
11.13  
11.32 
12.07
12.41

1.09 
3.03
5.10
8.15

W AO
6.0c

8 . -
2 . -
4.20
8.10

h 2.20
§2.34  
§3.05 
13.23 
5 3.39

10.50
8.16

11.18
3.50
4.10
4.22
4.46
4.58
5.16
6.38
6.53
6.15
6.58
7.22
7,38
7.54
8.14
8.43
9.12
9.34
9.56

10.17
10.44

Trenü
de

per*.

9.40
1.02
5.27
5.50

3.25 Teinşfl 
Alba-Iulla
Vinţul* do josü 
Şibot*
Orăştia
Simeria (Piski) 
Deva 
Branicica 
Dia
uhirasada 
Zamù 
3oborşin* 
Bêrzava 
Conopü 
Radna-Lipova 
Paulişu 
G-yorok 
Glogovaţ

6.0*5
6.23
6.34
6.52
7.17
7.33
8.20
8.49
9.16
9.32
9.51

10.18
10.44
11.14
11.39
12.05
12.26
12.58

Arada

Szolnok 
B u d a p e s ta

Viena

Copşa-mlcft 
Şeica mare 
Lômneçü 
Ocna 
Sibiin

I r .  de p. T . (U p. T r .  oœ

4.05 10.47 7.10
4.35 11.17 7.43
5.16 11.58 8.27
5.47 12.29 8.59
6 .1 0 12.52 9.23

S i m e r i a  (P is k i)-P e tro ş e n î P e t r o ş e n i - S i m e r i a  (Piski)
|T. d. p. T, omn. T. omn.j! T. omu. T. omn. T. omn

Simeria 7.17 11.28 3.50jPetroşenl 6.05 10.42 4.03
Strein 7.54 1 2 .1 2 4.32jBaniţa 6.46 11.23 4.49
Haţeg* 8.45 1.08 5 .2 0 [Crivadia 7.26 11.57 Ö.24
Pui
Crivadia

9.39
10.37

2.03
2.51 7.08|Haţegtt

8.07
8.51

12.33
1.19

6"04
6.43

Baniţa 11.26 3.30 7 .43j3treiu 9.41 2.09 7.28
Petroşenl 1 2 . - 4.02 8.15|Slmeria 1 0 .2 0 2.47 8 . -

A r a d ü —T i m i ş o r a  T i m i ş o r a —A r  a d u
T. omn. T. omn. !'• omn. T. omn-

Aradfl 6.18 4.18, Timiş0ra 6.30 1 .1 0
Aradul* nou 6.40 4.40 Merczifalva 7.23 1.59
Németh-Ságh 7.05 5.05 Orczifalva 7.49 2.19
Vinga 7.33 5.33 7inga 8.16 2.46
Orczifalva 7.56 6.50 Németh-Ságh 8.37 3.03
Merczifalva 8.14 Ö.(jt5jAradulü nou 9.09 3.41
Tlmiş0ra 9.04 6.50Urftdû 9.26 3.55

9 K u r ë s u - I i U â o ^ - B i s t r ! | a B is t r i ţ a - M u r ë ş ü - Ï ï iu d © ş ű

Murăşfi-Ludoşfi
Tagü-BudatelííCü
Bistriţa

|T. oxnn.||
I 4. — I Bistriţa 
"6"48

9.59
Tagü-Budatelecő
Murôçü-Ludoaü

yota : Numerii îucuadraţi cu linii gróse însemneză órele de nópte.

T. omn* 
1.16  
4.50
7. 21.

G li l r i ş w —T u r d a Turda-^Mrisü

Ghirişâ
Turda

7.40 10.50  
8 .- 1 1 .1 0

3.56
4.10

i*.80
9.50

Turda 6.05
6.25

9.40
1 0 .-

2.10 
3.-

ö.aO
8.40

© i g l i i ş â r a —O d o rftie l u

Sighiş0ra
Odorheiu

—{ 11.25j'Odorhem
7.491 1.50pigbiş6ră

8.40
10.52

2.45|
5 .281

8 ibiiu- Copşa-mieă

Sibiin 
Ocna 
L0mneş* 
Şeica mare 
Copşa>mlcâ

T r. omn.

7.35
8 .0 2
8.30
9.05
9.34

T r. de p.

4.34
4.58
5.25
6.55

T r. de p.

TöÖ
10.14
10.40
1 1 .1 0
11.356 .2 0

Cucerdea -Oşorheiu 
Kejsçhinulii săsescu

Cneerdea
Cheţa
Ludoş*
M.-Bogata
Iemutü
Sânpaul*
Miraşteu

Oşorheiu | 

Reghinul-8ăs.

T r. de p.

~2 .6 ö
3.25
3.46
3.56
4.33
4.48
5.11
5.30
5.50

T r. de p. 

8 .2 0  
8.50  
9.11  
9.20  
9.57  

1 0 .1 2  
10.35  
10.54  

4.68

T r. ozuu.

2.56
3.29
4.06
4.16
4.54
5.10
5.34
5.35

7.25 7 —

Reghinula sftsescu- 
Oşorfieiu-Cueerdea

Reghlnul-săs. 

Oşorheiu |

Miraşteu
Sânpaul*
Iemutü
M. Bogata
Ludoş*
Cheţ*
Cucerdea

T r . omxf.

7.24
7.44
8.07
8.29
9.02
9.35
9.51

10.23

T r. de p.

8.25  
1 0 . -

5 5 4
0.14
6.37
6.58
7.28
7.41
7.57
8.25

T r. de p.

9.49
1 0 .2 0
10.39
1 1 .0 2
11.23
11.53
12.06
1 2 .2 2
12.50

Simeria (Piski)-UEiied.

Simeria (Piski)
Cerna
Uniedóra

T r. omu.

4.__
4.21
4.50

ilMied.-Slünerla (Piski).

tniedéra
^erna
'Sira«îia

9.25
9.51
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